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SE CERTIFICA QUE ES COPIA FIEL 
 DEL ORIGINAL 
Maître Carlo WERDSANDT, Notario 
Luxemburgo, 29/10/2010 
[Ôbra sello con la inscripción: 
Carlo WERDSANT – NOTARIO – LUXEMBURGO] (firma ilegible) 

 

 
AMUNDI MONEY MARKET FUND 

Société d'investissement à capital variable 
Siège social: 5, Allée Scheffer 

L-2520 Luxembourg 
 
 

CONSTITUTION DE SOCIETE du 29 octobre 2010. 
NUMERO                               Me HELLINCKX 
NUMERO                                Me WERSANDT 

______________________________ 
 

 
El día veintinueve de octubre del año dos mil diez 
 
Ante nosotros, Maître Carlo WERSANDT , notario con domicilio en 

Luxemburgo, actuando en sustitución de Maître Henri HELLINCKX , notario con 
domicilio en Luxemburgo, que será el depositario de la presente escritura, 

 
Comparecen: 
 
1) Amundi,  con domicilio social en 90, boulevard Pasteur, F-75015 París, 

Francia, 
 
representada en este acto por D. Giovanni Notarantonio, bancario, con 

domicilio profesional en Luxemburgo,  
 
en virtud de un poder otorgado en documento privado. 
 
2) Amundi Luxembourg S.A.,  con domicilio social en 5, Allée Scheffer, L-

2520 Luxemburgo,  
 
representada en este acto por D.ª Clarisse Niekrasz, bancaria, con 

domicilio profesional en Luxemburgo, 
en virtud de un poder otorgado en documento privado. 
 
Los poderes otorgados, firmados ne varietur, se adjuntarán al documento 

que ha de presentarse ante las autoridades registrales. 
 
Los mencionados comparecientes, en la calidad en la que actúan, han 

solicitado al notario que formule los Estatutos Sociales de una société anonyme 
que reviste la forma de sociedad de inversión de capital variable ("Société 
d'Investissement à Capital Variable "), que se exponen a continuación.  

 
DENOMINACIÓN 

 
Artículo 1: 
 
Se ha constituido entre los suscriptores y todos aquellos que puedan 

pasar a ser titulares de acciones una sociedad, bajo la forma de una société 
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anonyme, que por su condición ha de considerarse société d'investissement à 
capital variable, con el nombre de “AMUNDI MONEY MARKET FUND”  (en 
adelante, el “Fondo” ). 

 
 

 
 

DURACIÓN 
 
Artículo 2: 
 
El Fondo ha sido constituido por tiempo ilimitado.  
 

OBJETO 
 
Artículo 3 
 
El único objeto del Fondo es invertir los fondos puestos a su 

disposición en valores mobiliarios de todo tipo y cualesquiera otros activos 
autorizados, como se indica en el Título I de la ley del 20 de diciembre de 
2002 sobre instituciones de inversión colectiva o cualquier disposición 
legislativa que la sustituya o enmiendas de la misma (la "Ley de 2002"), con el 
fin de diversificar los riesgos de inversión y proporcionar a los accionistas los 
resultados de la gestión de sus subfondos. 

 
El Fondo podrá tomar cualquier medida y llevar a cabo cualquier 

operación que considere conveniente para el cumplimiento y desarrollo de su 
objeto, en la medida en que se lo permita la Ley de 2002. 

 
DOMICILIO SOCIAL  

 
Artículo 4 
 
El domicilio social del Fondo se encuentra en la ciudad de 

Luxemburgo, en el Gran Ducado de Luxemburgo. Las sucursales u otras 
oficinas se podrán establecer, ya sea en Luxemburgo o en el extranjero, por 
decisión del consejo de administración del Fondo (el “Consejo”). 

 
En el caso de que el Consejo determine que ha tenido lugar o es 

inminente una nueva situación política o militar que pueda repercutir en el 
desarrollo normal de las actividades del Fondo en su sede o que dificulte las 
comunicaciones de dicha sede con el extranjero, se podrá trasladar 
temporalmente el domicilio social al extranjero hasta que cesen por completo 
estas circunstancias anormales; esta medida provisional bajo ningún 
concepto afectará a la nacionalidad del Fondo, el cual, a pesar del traslado 
temporal de su sede, seguirá siendo una sociedad luxemburguesa.  

 
CAPITAL SOCIAL – ACCIONES - CLASES DE ACCIONES 

 
Artículo 5 
 
El capital del Fondo estará representado por acciones sin valor 

nominal (las “Acciones”) y deberá siempre equivaler al total del patrimonio del 
Fondo, tal y como se determina en el Artículo 23 del presente documento. 
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El capital mínimo del Fondo será, en un plazo de seis meses a partir 
de la aprobación del Fondo como Institución de Inversión Colectiva en 
Valores Mobiliarios (IICVM), de un millón dos cientos cincuenta mil euros 
(1.250.000 EUR). El capital inicial es de treinta y cinco mil euros (35.000 
EUR) divido entre treinta y cinco (35) acciones totalmente desembolsadas sin 
valor nominal. 

 
El Consejo tiene poder ilimitado para asignar y emitir Acciones 

completamente desembolsadas y, por lo que se refiere a las Acciones 
Nominativas, fracciones de las mismas, en cualquier momento de acuerdo 
con el Artículo 24 de este documento, en función del Valor Liquidativo por 
Acción del subfondo correspondiente establecido conforme al Artículo 23 del 
presente documento, no pudiendo reservarse los accionistas existentes el 
derecho preferente de suscripción de las Acciones que se vayan a emitir. El 
Consejo podrá delegar en cualquier consejero o directivo del Fondo 
debidamente autorizado o en cualquier otra persona debidamente autorizada, 
las funciones de aceptación de suscripciones y de entrega y cobro del importe 
de dichas Acciones, siempre y cuando se ejerzan dentro de los límites 
legalmente establecidos.  

 
Tales Acciones podrán ser de diferentes subfondos (“Subfondos”), 

según lo determine el Consejo, (que podrán ser denominadas en diferentes 
divisas, según disponga el Consejo) y el producto obtenido por la emisión de 
las Acciones de cada Subfondo (una vez deducida cualquier comisión de 
suscripción y cualquier comisión de negociación que pudieran ser cargadas a 
las mismas ocasionalmente) se invertirá, de acuerdo con los objetivos 
establecidos en el Artículo 3 del presente documento, en valores mobiliarios u 
otros activos autorizados con arreglo a la Ley de 2002, correspondientes a las 
áreas geográficas, sectores industriales o zonas monetarias, o a los tipos 
específicos de valores de renta variable o renta fija, que determine el Consejo 
en cada momento respecto a cada Subfondo. 

 
 Dentro de cada Subfondo, las acciones podrán dividirse en distintas 

clases (“Clases”) o categorías (“Categorías”), que podrán diferir entre sí, por 
ejemplo, en cuanto a su política de distribución u otras características 
especiales, que pueda indicar el Consejo. De conformidad con lo anterior, el 
Consejo podrá decidir la emisión, dentro del mismo Subfondo o Clase de 
Acciones, de Acciones de dos Categorías, de las cuales una sería la 
correspondiente a acciones de capitalización (en adelante, "las Acciones de 
Capitalización") y otra sería la correspondiente a las acciones de distribución 
(en adelante, "las Acciones de Distribución"). El Consejo podrá decidir si 
desea o no, y a partir de qué fecha, comenzar la oferta de acciones de tales 
Categorías para su venta y, en caso afirmativo, las condiciones aplicables. 

 
A efectos de determinar el capital del Fondo, el patrimonio imputable a 

cada Subfondo, en el caso de que un Subfondo no esté denominado en 
euros, se convertirá hipotéticamente a euros de acuerdo con el Artículo 25 y 
el capital será el total del patrimonio de todos los Subfondos  

 
El Fondo deberá preparar cuentas consolidadas en euros. 
 
Artículo 6 
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Únicamente se emitirán acciones en forma nominativa. 
 
Sólo se emitirán Acciones una vez aceptada la suscripción y 

desembolsado el Precio de Negociación por Acción, tal y como se estipula en 
el Artículo 24 del presente instrumento. El suscriptor recibirá, sin demora 
injustificada, la confirmación de las acciones que posee. 

 
En caso de existir dividendos, los Accionistas recibirán el pago de los 

mismos en el domicilio que tengan asignado en el Registro de Accionistas o 
en aquella dirección que se haya notificado al Consejo por escrito. 

 
Todas las Acciones del Fondo que hayan sido emitidas serán inscritas 

en el Registro de Accionistas, el cual deberá estar en poder del Fondo o de 
una o más personas designadas por el Fondo a tal efecto. El Registro de 
Accionistas deberá contener el nombre de cada uno de los titulares de las 
Acciones, su residencia o domicilio elegido (y en el caso de cotitulares, sólo la 
dirección del accionista nombrado en primer lugar) en la medida en que se 
haya notificado al Fondo y el número de Acciones y Subfondo que tenga el 
titular. Toda transmisión de una Acción deberá inscribirse en el Registro de 
Accionistas tras el pago de las correspondientes tasas que habrán sido 
aprobadas por el Consejo para registrar cualquier otro documento relacionado 
con el título de una Acción o que afecte al mismo. 

 
Las Acciones no tendrán ninguna limitación en cuanto al derecho de 

transmitirlas, ni se podrá ejercer derecho de retención sobre las Acciones en 
favor del Fondo. 

 
La transmisión de Acciones se deberá efectuar mediante la inscripción 

de la transmisión por parte del Fondo en el Registro de Accionistas, una vez 
que se haya hecho entrega al Fondo del resguardo o resguardos, en caso de 
haberlos, que representen tales Acciones, junto con otros instrumentos y 
condiciones de transmisión previas satisfactorios para el Fondo. 

 
Todo Accionista deberá facilitar al Fondo una dirección a la cual se 

deban enviar todas las notificaciones y declaraciones por parte del Fondo. 
Esta dirección deberá inscribirse en el Registro de Accionistas. En el caso de 
cotitulares de Acciones (quedando el número de cotitulares limitado a un 
máximo de cuatro personas), sólo se incluirá una dirección y cualquier 
notificación se deberá remitir exclusivamente a tal dirección. 

  
En caso de que tal Accionista no facilite ninguna dirección, el Fondo 

podrá permitir la inscripción de una notificación a tal efecto en el Registro de 
Accionistas y se entenderá que la dirección de dicho Accionista es la del 
domicilio del Fondo, o cualquier otra dirección que, en cualquier momento, 
sea inscrita por el Fondo a tal propósito, hasta que el Accionista facilite otra 
dirección al Fondo. El Accionista podrá, en cualquier momento, modificar la 
dirección inscrita en el Registro de Accionistas mediante notificación escrita 
dirigida al Fondo en su domicilio social, o a cualquier otra dirección que 
establezca el Fondo en un momento determinado. 

 
Si el pago realizado por un suscriptor da lugar a la emisión de la 

fracción de una Acción, dicha fracción deberá inscribirse en el Registro de 
Accionistas. Las fracciones de Acciones no entrañan el derecho a voto pero sí 
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el derecho a percibir la fracción correspondiente del dividendo, en la medida 
en que lo determine el Fondo.  

 
LIMITACIONES A LA TENENCIA DE ACCIONES 

 
Artículo 7 
 
El Fondo podrá limitar  o impedir la titularidad de sus Acciones por 

parte o en nombre de cualquier persona física o jurídica, si en opinión del 
Consejo dicha titularidad puede llevar a un incumplimiento de las leyes o 
disposiciones de cualquier país u organismo gubernamental o regulador o 
puede generar obligaciones fiscales u ocasionar cualquier otro menoscabo 
pecuniario al Fondo, perjuicios, que en otras circunstancias no sufriría el 
Fondo. 

 
Concretamente, el Fondo podrá limitar o impedir la titularidad de 

Acciones del Fondo por parte de cualquier persona física, sociedad mercantil 
o persona jurídica y, sin restricciones, por cualquier “Persona de EE.UU.”, tal 
y como se define más adelante. A tales efectos, el Fondo: 

 
(a) podrá negarse a emitir cualquier Acción si considera que tal 

emisión daría o podría dar lugar a que una persona inhabilitada para poseer 
Acciones del Fondo, fuese titular directo o efectivo de la misma, 

 
(b) en cualquier momento, podrá exigir a una persona cuyo 

nombre haya sido inscrito en el Registro de Accionistas que facilite al Fondo 
cualquier información, amparada en declaración jurada, que estime necesaria 
a efectos de determinar si una persona inhabilitada para poseer Acciones del 
Fondo resulta ser titular efectivo de las Acciones de dicho Accionista, y 

 
(c) cuando al Fondo le conste que una persona inhabilitada para 

poseer Acciones del Fondo, es el titular registrado o efectivo de las Acciones, 
ya sea individualmente o junto con cualquier otra persona, podrá efectuar el  
reembolso forzoso de todas las Acciones que dicho Accionista posea, de la 
siguiente manera: 

 
(1) el Fondo deberá enviar una notificación (en adelante 

“Notificación de Reembolso”) al Accionista que sea portador de dichas 
Acciones o que aparezca en el Registro de Accionistas como el titular de las 
Acciones que van a ser reembolsadas, especificando las Acciones que serán 
reembolsadas, el precio que se pagará por ellas y el lugar en que será 
exigible el Precio de Reembolso (tal y como se define más adelante) respecto 
a dichas Acciones. La Notificación de Reembolso se podrá enviar al 
Accionista, por correo en un sobre certificado pagado en origen, a la última 
dirección conocida del Accionista o a la dirección que conste en el Registro de 
Accionistas. Inmediatamente después del cierre de la operación en la fecha 
especificada en la Notificación de Reembolso, el Accionista dejará de serlo y 
las Acciones que anteriormente poseía serán anuladas. Como consecuencia, 
dicho Accionista estará obligado a entregar acto seguido al Fondo el 
resguardo o resguardos (en caso de que se haya emitido alguno) 
representativos de las Acciones a las que se refiere la Notificación de 
Reembolso; 
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(2) el precio al que se reembolsarán las Acciones a las que se 
refiere la Notificación de Reembolso (en adelante “Precio de Reembolso”) 
equivaldrá al Precio de Negociación de las Acciones en el Fondo del 
Subfondo correspondiente, determinado conforme al Artículo 21 del presente; 

 
(3) el Precio de Reembolso se pagará al Accionista que conste 

como titular de las Acciones en la divisa de denominación del Subfondo 
correspondiente y será depositado por el Fondo en un banco de Luxemburgo 
o en otra parte (según se especifique en la Notificación de Reembolso) para 
su pago, pero siempre y cuando el Accionista entregue antes el resguardo o 
resguardos representativos de las Acciones a las que se refiere dicha 
notificación (en caso de que se haya emitido algún resguardo). Una vez 
depositado el Precio de Reembolso tal y como se ha indicado, se anularán 
todos los derechos que tuviera cualquier persona sobre las Acciones (o sobre 
cualquiera de ellas) a las que se refiere la Notificación de Reembolso, y no se 
podrá realizar reclamación alguna contra el Fondo o contra sus activos en 
razón de dichas Acciones, salvo el derecho que tiene el Accionista que consta 
como titular de las mismas a percibir del banco mencionado el precio que ha 
sido depositado en el mismo (sin intereses); 

 
(4) en ningún caso se cuestionará o invalidará el ejercicio, por 

parte del Fondo, de los poderes que le confiere el presente Artículo, sobre la 
base de que no existen pruebas suficientes para constatar la titularidad de las 
Acciones o de que el verdadero titular de las Acciones era otra persona 
distinta de la que le constaba al Fondo en el momento de realizar una 
Notificación de Reembolso, siempre y cuando el Fondo estuviese ejerciendo 
sus poderes de buena fe; y 

 
(d) podrá negarse a aceptar el voto de cualquier persona 

inhabilitada para ser titular de Acciones del Fondo, en cualquier junta de 
Accionistas del Fondo. 

 
El término “Persona de EE.UU.”, siempre que se emplee en estos 

Estatutos, se referirá a:  
 
(i) cualquier persona física con residencia en los Estados Unidos de 

América, sus territorios o posesiones (“los Estados Unidos”);  
 
(ii) cualquier sociedad mercantil o sociedad colectiva constituida 

al amparo de las leyes de los Estados Unidos o de cualquier otra jurisdicción, 
que no esté formada por inversores acreditados que no sean persona física, 
patrimonios o fideicomisos principalmente con el fin de invertir en valores no 
nominativos según la Ley de 1933 de Mercado de Valores de los Estados 
Unidos; o 

 
(iii) cualquier oficina o delegación de una entidad extranjera 

situada en los Estados Unidos;  
 
(iv) cualquier patrimonio cuyo albacea o administrador sea una 

Persona de EE.UU. (salvo que el albacea o administrador del patrimonio que 
no sea una Persona de EE.UU. tenga capacidad exclusiva o compartida para 
invertir los bienes del patrimonio y dicho patrimonio se rija por leyes no 
estadounidenses);  
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(v) cualquier fideicomiso del que sea fiduciario una Persona de 
EE.UU. (salvo que un fiduciario que sea un fiduciario profesional sea una 
Persona de EE.UU. y un fiduciario que no sea una Persona de EE.UU. tenga 
capacidad exclusiva o compartida para invertir los bienes de la sociedad de 
fideicomiso y ningún beneficiario (o fideicomitente, en caso de que el 
fideicomiso sea revocable) del fideicomiso sea una Persona de EE.UU.;  

 
(vi) cualquier cuenta bursátil discrecional u otra de naturaleza 

similar (salvo una propiedad o un fideicomiso) en posesión de un mediador u 
otro fiduciario, en beneficio o por cuenta de una Persona de EE.UU.; o bien 

 
(vii) cualquier cuenta bursátil discrecional u otra de naturaleza 

similar (salvo una propiedad o un fideicomiso) en posesión de un mediador u 
otro fiduciario constituido o (en caso de ser una persona física) residente en 
los Estados Unidos en beneficio o por cuenta de una Persona de EE.UU. 

 
PODERES DE LA JUNTA GENERAL DE ACCIONISTAS  

 
Artículo 8 
 
Cualquier junta de Accionistas del Fondo constituida de forma 

ordinaria representará a la totalidad de Accionistas del Fondo. Los acuerdos 
que adopte la junta vincularán a todos los Accionistas del Fondo, con 
independencia del Subfondo del que cada uno de ellos sea titular. La junta 
tendrá plenos poderes para ordenar, llevar a cabo o ratificar todas las 
actuaciones cuyo cumplimiento por parte de la Junta General de Accionistas 
ha sido expresamente estipulado en los Estatutos o todas las actuaciones 
relacionadas con las operaciones del Fondo, con sujeción en cada caso a la 
observancia de las leyes imperativas aplicables. 

 
 
 

JUNTAS GENERALES  
 
Artículo 9 
 
La junta general anual de Accionistas se deberá celebrar conforme a la 

Ley de Luxemburgo, en el domicilio social del Fondo en Luxemburgo o en 
cualquier otro lugar de Luxemburgo que se especifique en la convocatoria, el 
último día hábil de abril de cada año a  las 10:00 horas y por primera vez en el 
año 2012. La junta general anual se podrá celebrar en el extranjero siempre y 
cuando, conforme a la decisión absoluta y final del Consejo, existan 
circunstancias excepcionales que así lo requieran. 

 
Otras juntas de Accionistas se podrán celebrar en el lugar y en la 

fecha que se especifiquen en las correspondientes convocatorias. 
  
Podrán convocarse Juntas de Accionistas Especiales para los titulares 

de Acciones de un Subfondo, Clase o Categoría, o bien de varios Subfondos, 
Clases o Categorías, para decidir sobre cuestiones relativas a tales 
Subfondos, Clases o Categorías o a la modificación de sus derechos. 

 
QUÓRUM Y VOTOS 
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Artículo 10 
 
Salvo en los casos en que el presente documento disponga otra cosa, 

la convocatoria y la celebración de las juntas generales de Accionistas del 
Fondo se regirán por los quórum y aplazamientos establecidos por la ley. 

 
En tanto el capital social se halle dividido en distintos Subfondos, 

Clases y Categorías de Acciones, los derechos incorporados a las Acciones 
de cualquier Subfondo, Clase o Categoría (a no ser que las condiciones de la 
emisión de las Acciones de tal Subfondo, Clase, Categoría indiquen lo 
contrario) podrán modificarse, tanto en el supuesto de liquidación del Fondo 
como en cualquier otro caso, con la sanción de un acuerdo aprobado en una 
Junta General independiente de los titulares de las Acciones de tal Subfondo, 
Clase o Categoría, por mayoría de dos tercios de los votos. Las disposiciones 
de estos Estatutos que afectan a las Juntas Generales serán de aplicación, 
mutatis mutandis, a estas Juntas Generales independientes, con la salvedad 
de que el quórum mínimo necesario para su celebración será la presencia, en 
persona o por poderes, de los titulares que representen al menos la mitad del 
capital accionarial emitido en Acciones de tal Subfondo, Clase o Categoría (o, 
en caso de una junta en segunda convocatoria en la que no esté presente el 
citado quórum, toda persona que se halle presente o representada por 
poderes y sea titular de Acciones de la Clase, Subclase o Categoría en 
cuestión constituirá quórum). 

 
Cada Acción entera de cualquiera de los Subfondos y con 

independencia del Valor Liquidativo por Acción dentro del Subfondo, tendrá 
derecho a un voto, con sujeción a las limitaciones impuestas en los presentes 
Estatutos. Todo Accionista podrá intervenir en cualquier junta de Accionistas 
a través de otra persona, a la que habrá nombrado representante por escrito. 
Toda sociedad mercantil podrá otorgar un poder de representación firmado 
por un directivo debidamente autorizado. 

 
 
Salvo que la ley o las disposiciones del presente documento 

dispongan otra cosa, los acuerdos que se alcancen en una junta de 
Accionistas debidamente convocada se aprobarán por mayoría simple de 
aquellos Accionistas presentes o representados que intervengan en la 
votación.  

 
El Consejo podrá determinar aquellas otras condiciones que deberán 

reunir los Accionistas para poder tomar parte en cualquier junta de 
Accionistas  

 
 

NOTIFICACIÓN DE CONVOCATORIA  
 
Artículo 11 
 
Los Accionistas serán convocados por el Consejo mediante una 

notificación en la que se expondrán los asuntos a debatir, que deberá 
enviarse conforme a lo establecido por ley. 
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Dado que todas las acciones se emiten en forma nominativa, la 
convocatoria de las juntas de Accionistas podrá efectuarse por correo 
certificado, sin que sea necesaria su publicación. 

 
 En caso de haberse publicado avisos de convocatoria en el Mémorial 

Recueil des Societés et Associations de Luxemburgo, en un periódico de 
Luxemburgo y en todos aquellos periódicos que el Consejo estime 
conveniente, podrán remitirse asimismo por correo ordinario. 

 
MIEMBROS DEL CONSEJO DE ADMINISTRACIÓN 

 
Artículo 12 
 
El Consejo de Administración del Fondo deberá estar compuesto por 

al menos tres personas. No es necesario que los miembros del Consejo sean 
Accionistas del Fondo.  

 
Los consejeros serán elegidos por los Accionistas durante la junta 

general anual por el período de tiempo que transcurra hasta la junta general 
anual del siguiente año y hasta que sus sucesores en el cargo sean elegidos 
y habilitados. Sin embargo, todo consejero podrá ser destituido de su cargo, 
con o sin causa, o sustituido por otro consejero, en cualquier momento, 
mediante acuerdo adoptado por los Accionistas. 

 
En caso de existir un puesto de consejero vacante por causa de 

muerte, jubilación o por cualquier otra causa, los demás consejeros podrán 
reunirse y elegir, por mayoría de votos, a un consejero que ocupe el puesto 
vacante hasta que se celebre la siguiente junta de Accionistas. 

 
ACTUACIONES DEL CONSEJO DE ADMINISTRACIONES 

 
Artículo 13 
 
El Consejo deberá elegir de entre sus miembros a un presidente y 

también podrá elegir de entre sus miembros a uno o varios vicepresidentes. 
Además, el Consejo podrá elegir a un secretario, que no tendrá que 
pertenecer al Consejo de Administración y que será el encargado de levantar 
acta de las sesiones del Consejo y de los Accionistas. El Consejo deberá 
reunirse por convocatoria realizada por al menos dos consejeros, en el lugar 
indicado en la notificación de convocatoria.  

 
El presidente deberá presidir todas las juntas de Accionistas y las 

reuniones del Consejo. En caso de que el presidente no comparezca, los 
Accionistas o el Consejo podrán nombrar presidente provisional a una 
persona, por mayoría de votos de los presentes en dicha junta o reunión. 

 
Cualquier reunión que vaya a celebrar el Consejo deberá ser 

notificada por escrito a todos los consejeros con al menos veinticuatro horas 
de antelación, salvo en circunstancias de emergencia, en cuyo caso se 
deberá exponer en la convocatoria la naturaleza de tales circunstancias. Se 
podrá renunciar a dicha notificación de convocatoria mediante el 
consentimiento escrito o por cablegrama, telegrama, télex o fax de cada 
consejero. No se requerirá notificación individual en caso de reuniones 
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individuales celebradas en la fecha y lugar establecidos en un programa 
previamente adoptado por acuerdo del Consejo. 

 
Cualquier consejero podrá actuar en una reunión del Consejo por 

medio de otro consejero, al que haya nombrado su representante por escrito 
o por cablegrama, telegrama, télex o fax. Los consejeros también podrán 
emitir su voto por escrito o por cablegrama, conferencia telefónica, 
videoconferencia, telegrama, télex o fax. 

 
Los consejeros sólo podrán actuar en las reuniones del Consejo 

debidamente convocadas. Las actuaciones individuales de los consejeros no 
vincularán al Fondo, salvo las que estén expresamente permitidas mediante 
acuerdo del Consejo. 

 
El Consejo deliberará o actuará válidamente sólo si al menos una 

mayoría de los consejeros se hallan presentes o representados en una 
reunión de este órgano. Las decisiones se aprobarán por mayoría de votos de 
los consejeros presentes o representados en cada reunión. El presidente de 
la reunión no tendrá voto de calidad en ningún caso. 

 
Los acuerdos del Consejo también podrán ser aprobados en forma de 

acuerdo de consentimiento con idénticas condiciones que podrá ser firmado 
en una o varias copias por todos los consejeros. 

 
El Consejo podrá nombrar, en el momento oportuno, a los directivos 

del Fondo, incluido un director general, un secretario y todos los directores 
generales adjuntos, secretarios adjuntos u otros directivos que considere 
necesarios para la explotación y gestión del Fondo. El Consejo podrá, en 
cualquier momento, revocar cualquiera de estos nombramientos. No es 
necesario que los directivos sean consejeros o Accionistas del Fondo. Los 
directivos que hayan sido nombrados tendrán los poderes y funciones que les 
otorgue el Consejo, salvo que los presentes Estatutos dispongan otra cosa. 

 
El Consejo podrá delegar sus funciones para llevar los asuntos y 

gestión diarios del Fondo y para ejecutar actuaciones para promover la 
política y los fines corporativos, en personas físicas o jurídicas, que no 
tendrán que ser necesariamente miembros del Consejo. El Consejo podrá 
además delegar parte de sus poderes y facultades en cualquier comité 
formado por la persona o personas que considere oportunas y que no tendrán 
que ser necesariamente miembros del Consejo, siempre y cuando la mayoría 
de los miembros del comité sean consejeros del Fondo y teniendo en cuenta 
que sólo habrá quórum suficiente en una reunión del comité, a efectos de 
ejercer cualquiera de los poderes o facultades delegados, cuando la mayoría 
de los presentes sean consejeros del Fondo.  

 
ACTAS DE LAS REUNIONES DEL CONSEJO 

 
Artículo 14  
 
Las actas de cualquier reunión del Consejo deberán ir firmadas por el 

presidente provisional que haya presidido dicha reunión. 
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Todas aquellas copias o extractos de las actas que podrán exhibirse 
en un procedimiento judicial o para cualquier otro fin deberán ir firmadas por 
dicho presidente, o bien por el secretario, o por dos consejeros. 

 
DETERMINACIÓN DE LAS POLÍTICAS DE INVERSIÓN 

 
Artículo 15 
 
El Consejo está revestido de plenos poderes para realizar cualquier 

acto de administración y disposición en beneficio del Fondo y, más 
específicamente, para designar a una sociedad gestora en Luxemburgo de 
conformidad con lo dispuesto en el Capítulo 13 de la Ley de 2002. Todos 
aquellos poderes que no estén expresamente reservados por ley o por los 
presentes Estatutos a la junta general de Accionistas podrán ser ejercidos por 
el Consejo. 

 
El Consejo podrá delegar sus funciones para llevar los asuntos y 

gestión diarios del Fondo y para ejecutar actuaciones para promover la 
política y los fines corporativos, en personas físicas o jurídicas, que no 
tendrán que ser necesariamente miembros del Consejo, siempre que actúen 
bajo la supervisión del Consejo.  

 
El Consejo tendrá, en especial, el poder de determinar la política 

empresarial. La línea de conducta en los asuntos comerciales y de gestión del 
Fondo no deberá dar lugar a la realización de inversiones o actividades que 
estén prohibidas o limitadas por la Ley de 2002, por las leyes y reglamentos 
de aquellos países en los que se haya hecho una oferta de venta de las 
Acciones al público, por los acuerdos que el Consejo pueda adoptar en un 
momento determinado, o por cualquier folleto relacionado con la oferta de 
Acciones. 

 
A la hora de decidir y de llevar a cabo la política de inversión, el 

Consejo podrá hacer que los activos del Fondo se inviertan en valores 
mobiliarios o en otros activos financieros líquidos autorizados a las 
instituciones de inversión colectiva en valores mobiliarios de conformidad con 
el Título I de la Ley de 2002. 

 
En particular, el Fondo podrá invertir en valores o instrumentos del 

mercado monetario: 
 
a) en cualquier Mercado Regulado (según su definición en el punto 13 

del Artículo 1 de la Directiva 93/22/CEE3),  
b) en otro mercado de un Estado Miembro de la Unión Europea que 

esté regulado, opere habitualmente y esté reconocido y abierto al público, 
c) si son admitidos a cotización oficial en una Bolsa de un Estado 

candidato o negociados en otro mercado regulado de un Estado candidato 
que opere habitualmente y esté reconocido y abierto al público. 

- Cada uno de los mercados regulados mencionados en a), b) y c) 
debe ser un "Mercado Regulado".  

- Por "Estado candidato" se entiende un estado miembro de la 
Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico, así como 
cualquier país de Europa occidental y oriental, África, Asia, Oceanía y 
América". 

d) recientemente emitidos, siempre que:  
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- las condiciones de emisión incluyan el compromiso de solicitar su 
admisión a cotización oficial en una Bolsa u otro mercado regulado que opere 
habitualmente y esté reconocido y abierto al público; 

- dicha admisión esté garantizada durante un año desde el momento 
de la emisión. 

 
e) El Fondo podrá realizar inversiones en instrumentos financieros 

derivados, incluidos instrumentos equivalentes con liquidación en efectivo, 
negociados en un Mercado Regulado, o instrumentos financieros derivados 
negociados en mercados extrabursátiles (en lo sucesivo, “derivados OTC”), 
siempre que:  

- el subyacente esté formado por valores mobiliarios u otros activos 
financieros líquidos autorizados a las instituciones de inversión colectiva en 
valores mobiliarios de conformidad con el Título I de la Ley de 2002, 

- las contrapartes de las operaciones con derivados OTC sean 
 instituciones sujetas a una supervisión prudencial y pertenezcan a las  
categorías aprobadas por el organismo luxemburgués competente,  

- y los derivados OTC se encuentren sujetos a una valoración fiable y 
verificable con carácter diario y puedan, según decida la IICVM, venderse, 
liquidarse o cerrarse mediante una operación de compensación en cualquier 
momento a su valor justo; 

 
Sin perjuicio del límite establecido en el Artículo 43 (1) de la ley de 

2002 (con las modificaciones de las que pueda ser objeto) y siempre que la 
política de inversión del Fondo o de un Subfondo sea reproducir la 
composición de un índice de acciones u obligaciones reconocido por la 
Commission de Surveillance du Secteur Financier, los límites establecidos por 
la Ley de 2002 para las inversiones en valores mobiliarios o instrumentos del 
mercado monetario serán como máximo del 20% de los activos con respecto 
a las inversiones en acciones o bonos emitidos por el mismo organismo. Este 
límite podrá elevarse al 35% en los casos en los que esté justificado por 
condiciones excepcionales del mercado, sobre todo en los mercados 
regulados en los que determinados valores mobiliarios o instrumentos del 
mercado monetario desempeñan un papel netamente dominante. Las 
inversiones hasta este límite solamente están permitidas para un único 
emisor. 

 
De conformidad con el principio de diversificación del riesgo, el Fondo 

está autorizado para invertir hasta el 100% de los activos netos atribuibles a 
cada subfondo en valores mobiliarios o en instrumentos emitidos o 
garantizados por un Estado Miembro de la UE, sus autoridades locales, por 
otro País Miembro de la Organización para la Cooperación y el Desarrollo 
Económico (“OCDE”), por un Estado No Miembro de la UE o por un 
organismo público internacional del que formen parte uno o más Estados 
Miembros de la Unión Europea, siempre que el Fondo, en caso de que decida 
acogerse a estas disposiciones, posea en nombre del subfondo en cuestión 
valores procedentes de al menos seis emisiones diferentes, y que los valores 
procedentes de una misma emisión no representen más del 30% de los 
activos totales atribuibles a dicho subfondo. 

Con vistas a reducir los gastos administrativos y operativos a la hora 
de permitir una mayor diversificación de las inversiones, el Consejo podrá 
disponer que la totalidad o parte de los activos del Fondo sean administrados 
conjuntamente con los activos pertenecientes a otros fondos de inversión 
colectiva, tal y como se define en el folleto. 
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INVERSIONES DE LOS CONSEJEROS EN OTRAS EMPRESAS 

 
Artículo16 
 
Ningún contrato o transacción formalizados entre el Fondo y cualquier 

otra sociedad mercantil se verán afectados o quedarán invalidados por el 
hecho de que uno o más consejeros o directivos del Fondo tengan una 
participación personal en la otra sociedad mercantil o bien sean consejeros, 
asociados, directivos o empleados de la misma. No se le podrá impedir a 
ningún consejero o directivo del Fondo que desempeñe el cargo de consejero, 
directivo o empleado en otra sociedad mercantil con la que el Fondo celebre 
contratos o tenga cualquier otra relación comercial, que tome decisiones, 
ejerza su derecho de voto o actúe en los asuntos relacionados con dicho 
contrato o relación comercial, por razón de la afiliación que tenga con dicha 
sociedad mercantil, salvo por lo dispuesto más adelante en el presente. 

 
En caso de que cualquier consejero o directivo del Fondo tenga 

alguna participación personal en cualquier transacción comercial del Fondo, 
dicho consejero o directivo deberá ponerlo en conocimiento del Consejo y no 
podrá tomar decisiones ni ejercer su derecho de voto en cuanto a la 
transacción en cuestión; dicha transacción y la participación personal que el 
consejero o directivo tenga en la misma deberán ser puestas en conocimiento 
de la siguiente junta de Accionistas que se celebre. 

 
El término "participación personal", tal y como se utiliza en la frase 

anterior, no incluirá relación alguna con o participación en ninguna cuestión, 
posición o transacción que implique a CREDIT AGRICOLE o a cualquiera de 
sus sociedades vinculadas, o a cualquier otra empresa o entidad que pueda 
determinar a su plena discreción el Consejo. 

 
INDEMNIZACIONES 

 
Artículo 17 
 
El Fondo podrá indemnizar a cualquier consejero o directivo, y a sus 

herederos, albaceas y administradores, por los gastos en los que hayan 
incurrido como consecuencia de habérseles constituido como parte en un 
procedimiento judicial, por haber sido o ser consejero o directivo del Fondo o, 
a petición del Fondo, de cualquier otra sociedad mercantil de la que el Fondo 
sea accionista o acreedor y por la que no tenga derecho a ser indemnizado. 
Dicha persona deberá, por tanto, ser indemnizada en todas las 
circunstancias, salvo con relación a cuestiones por las que sea o haya sido 
declarado con carácter definitivo, en dicho procedimiento judicial, responsable 
de imprudencia temeraria o actuación dolosa; en caso de acuerdo 
extrajudicial, sólo se indemnizará en cuanto a las cuestiones incluidas en el 
acuerdo, cuando al Fondo le conste, a través de sus asesores legales, que la 
persona que va a ser indemnizada no incumplió sus obligaciones. Este 
derecho a indemnización no excluirá el ejercicio de otros derechos que pueda 
tener la persona en cuestión. 

 
GESTORES DE INVERSIÓN 

 
Artículo 18 
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El Fondo o la Sociedad Gestora podrán suscribir uno o más contratos 

de asesoramiento o gestión con cualquier sociedad cuya sede radique en 
Luxemburgo o en un país extranjero (los “Gestores”) en virtud de los cuales 
los Gestores ofrecerán a la Sociedad Gestora asesoramiento, 
recomendaciones y servicios de gestión relacionados con la política de 
inversión del Fondo recogida en el Artículo 15 de los presentes Estatutos. 

 
 
REPRESENTACIÓN – ACTUACIONES Y ACCIONES JUDICIALES – 

COMPROMISOS DEL FONDO 
 
Artículo 19 
 
El Fondo está representado en actuaciones, incluidas aquellas que 

tienen que ver con funcionarios ministeriales o judiciales, o ante los tribunales: 
- por el Presidente del Consejo; o 
- conjuntamente por dos consejeros; o 
- por el representante o representantes dentro de los límites de sus 

poderes que determine el Consejo 
Además, el Fondo queda válidamente obligado por las actuaciones de 

sus agentes especialmente autorizados dentro de los límites de sus 
mandatos. 

Las acciones judiciales, en las que el Fondo sea parte en calidad de 
demandante o demandado, serán objeto de seguimiento en nombre del 
Fondo por un miembro del Consejo o por el representante designado por el 
Consejo. 

El Fondo queda vinculado por las actuaciones llevadas a cabo por el  
Consejo, por los consejeros que están legitimados para representarlo o por 
los delegados en la gestión diaria. 

 
AUDITOR 

 
Artículo 20 
 

La junta general de Accionistas deberá nombrar a un “réviseur d’entreprises 
agréé” para que lleve a cabo todas las actuaciones previstas en el Artículo 113 de la Ley 
de 2002. 

 
 

REEMBOLSO Y CANJE DE ACCIONES  
 
Artículo 21 
 
El Fondo podrá, tal  y como se especifica más adelante, reembolsar 

sus propias Acciones en cualquier momento, con las únicas limitaciones que 
pueda establecer la ley. 

 
Cualquier Accionista podrá solicitar al Fondo el reembolso de la 

totalidad o parte de sus Acciones, si bien:  
 
(i) el Fondo podrá, en caso de que la ejecución de una petición de este 

tipo ocasione que el valor o número total de las Acciones que posea en el 
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Fondo descienda por debajo del límite que indique en cada momento el 
Consejo y que se estipule en el folleto, reembolsar la totalidad de las 
Acciones restantes que tenga el accionista en cuestión; y 

 
(ii) el Fondo podrá, en interés de los accionistas, decidir aplazar 

la totalidad o parte de las solicitudes de reembolso de acciones recibidas en 
un solo día hábil con respecto a un Subfondo que representen un porcentaje 
de los activos netos superior al que determine el Consejo, hasta el día en el 
que se hayan vendido la totalidad o parte de las inversiones del Subfondo. En 
este caso, el reembolso se aplazará hasta una Fecha de Operación que caiga 
a más tardar siete Fechas de Operación después de ese día. Cuando llegue 
la Fecha de Operación en cuestión, se deberán cumplir las solicitudes de 
reembolso con prioridad sobre solicitudes posteriores.  

 
 
A efectos del presente artículo, los canjes se considerarán 

reembolsos. 
 
En el supuesto de que el Fondo tenga que reembolsar unas Acciones, 

el precio de reembolso de dichas Acciones será el Precio de Negociación por 
Acción del Subfondo correspondiente (tal y como se prevé en el Artículo 21 
del presente documento) determinado en la Fecha de Operación cuando se 
reciba o inmediatamente después de recibirse una solicitud de reembolso por 
escrito e irrevocable, menos las comisiones de reembolso de las Acciones, tal 
y como lo disponga el Consejo en cada momento y tal y como se describa en 
el folleto informativo. 

 
El importe resultante de la operación de reembolso se pagará 

normalmente dentro del plazo establecido en el Anexo al Folleto de cada 
subfondo (siempre que sean días laborables para los bancos en Luxemburgo) 
a partir de la fecha en la que se determinó el Precio de Negociación aplicable. 
Cualquier solicitud deberá ser presentada o confirmada por escrito por el 
Accionista en la sede central que el Fondo tiene en Luxemburgo o deberá ser 
presentada a otra persona física o jurídica que haya sido nombrada por el 
Fondo como su representante para el reembolso de Acciones. Las Acciones 
en el capital del Fondo que hayan sido reembolsadas por el Fondo quedarán 
anuladas. 

 
Cualquier accionista podrá solicitar el canje de la totalidad o parte de 

sus Acciones de una determinada Clase por Acciones de la misma Clase de 
otro Subfondo (o por otra categoría dentro del mismo Subfondo), según la 
fórmula de canje que determine en cada momento el Consejo y que se 
indique al efecto en el documento informativo o folleto vigente del Fondo, si 
bien el Consejo podrá imponer las restricciones en cuanto a, por ejemplo, 
frecuencia de canje, y hacer que todos los canjes estén sujetos al pago de los 
oportunos y razonables costes que el propio Consejo imponga y especifique 
en el documento informativo o folleto vigente. Los canjes de Acciones de una 
Clase de un Subfondo por Acciones de otra Clase, bien del mismo o bien de 
otro Subfondo distinto, no están permitidos, a no ser que el Consejo decida lo 
contrario y así lo recoja el folleto. 

 
En el supuesto de que por alguna razón el valor de los activos de un 

Subfondo o una Clase disminuya a un importe que el Consejo determine que 
es el nivel mínimo por debajo del cual dicho Subfondo o Clase ya no podrán 
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explotarse de forma económicamente rentable, o si un cambio considerable 
en la situación económica o política en relación con el Subfondo o la Clase en 
cuestión tuviera consecuencias negativas en las inversiones de ese Subfondo 
o esa Clase, o  en caso de que la gama de productos ofrecidos a los clientes 
se racionalice, el Consejo podrá  reembolsar la totalidad (pero no parte) de las 
Acciones del Subfondo o de la Clase a un precio que refleje los costes 
previstos de realización y liquidación en el momento de cancelar el Subfondo 
o la Clase, pero sin comisión de reembolso, o podrá fusionar ese Subfondo o 
esa Clase con otro Subfondo u otra Clase del Fondo o con otra IICVM 
luxemburguesa. 

 
La liquidación de un Subfondo o Clase mediante el reembolso forzoso 

de todas las Acciones correspondientes o la fusión con otro Subfondo o Clase 
del Fondo o con otra IICVM de Luxemburgo no se podrá hacer por razones 
distintas de las mencionadas en el apartado anterior, salvo que exista previa 
aprobación de los accionistas del Subfondo o Clase que vayan a ser 
liquidados o fusionados, reunidos en junta debidamente convocada, que se 
podrá celebrar válidamente sin necesidad de quórum y cuyas decisiones se 
tomarán por mayoría simple de las Acciones presentes o representadas. 

 
La fusión decidida por el Consejo o aprobada por los accionistas del 

Subfondo o Clase afectados vinculará a los titulares de las Acciones del 
Subfondo o Clase en cuestión a los treinta días de habérseles hecho la 
correspondiente notificación, período durante el cual los accionistas podrán 
reembolsar sus acciones sin comisión alguna de reembolso (pero incluidos 
los precios reales y gastos en los que se haya incurrido para la realización de 
las inversiones, los gastos de liquidación y los gastos de constitución no 
pagados). 

 
En caso de fusión con un “fonds commun de placement”, la decisión 

sólo vinculará a aquellos accionistas que hayan votado a favor de la fusión. 
 
El importe resultante de la operación que no haya sido reclamado por 

los accionistas al cierre de la liquidación de un Subfondo o Clase se 
depositará en la Caisse de Consignation de Luxemburgo. El derecho a 
reclamar el importe prescribirá a los treinta años. 

 
VALORACIÓN Y SUSPENSIÓN DE VALORACIONES 

 
Artículo 22 
 
El Valor Liquidativo de las Acciones del Fondo será determinado, en 

cuanto a las Acciones de cada Subfondo, por el Fondo cuando lo estime 
oportuno siempre que se haga como mínimo dos veces al mes, tal y como 
disponga el Consejo y siempre y cuando el día o la hora de determinación sea 
una Fecha de Operación, pero no se considerará Fecha de Operación los 
días que sean festivos para los bancos en Luxemburgo. 

 
En caso de que existan circunstancias que, según la opinión de los 

consejeros, hagan que la determinación del Valor Liquidativo de un Subfondo 
en la divisa de denominación pertinente no resulte razonablemente práctica o 
sea perjudicial para los accionistas del Fondo, el Valor Liquidativo, el Precio 
de Suscripción y el Precio de Reembolso se podrán determinar 
temporalmente en cualquier otra divisa que decidan los consejeros. 
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El Fondo podrá suspender provisionalmente la determinación del Valor 

Liquidativo de cualquier Subfondo y la emisión y reembolso de las Acciones 
correspondientes a la totalidad o parte de los Subfondos, así como el derecho 
a canjear las Acciones correspondientes a un Subfondo por Acciones 
correspondientes a otro Subfondo: 

 (a) durante cualquier período en el que un mercado o bolsa de 
valores, que sean el principal mercado o bolsa de valores donde esté 
cotizando una parte importante de las inversiones del Fondo del Subfondo 
correspondiente, esté cerrado (siempre que no sea un día festivo) o se hayan 
suspendido o restringido las operaciones; or 

(b) durante la existencia de cualquier circunstancia que, en 
opinión del Consejo, constituya una emergencia y como consecuencia de la 
cual las  o valoraciones de activos imputables a las inversiones del Subfondo 
pertinente no resulten prácticas; o 

(c) durante cualquier interrupción o restricción en el uso de los 
medios de comunicación empleados regularmente para determinar los precios 
de cualquiera de las inversiones imputables a un Subfondo o el precio o valor 
actuales en cualquier mercado o bolsa de valores, o cuando, por cualquier 
razón, el valor de una inversión del Fondo no se pueda determinar con la 
exactitud y rapidez requeridas; o 

(d) durante cualquier período de tiempo en el que no sea posible 
la transferencia de fondos que estén o puedan estar implicados en la 
realización o en el pago de cualquiera de las inversiones del Fondo; 

(e) durante cualquier período en el que las restricciones a las 
transferencias de efectivo o divisas impidan llevar a cabo operaciones del 
Fondo o cuando las compras y ventas en nombre del  Fondo no se pueden 
realizar a tipos de cambio normales; 

(f) cualquier período en el que factores relacionados, entre otras cosas, 
con la situación política, económica, militar, monetaria y fiscal y que sean 
ajenos al control, la responsabilidad y los medios de actuación del Fondo le 
impidan disponer de los activos de uno o más Subfondos o determinar el valor 
liquidativo de uno o más Subfondos del Fondo de una forma razonable y 
habitual; 

(g) en caso de que se tome la decisión de liquidar el Fondo o 
uno de sus Subfondos en la fecha de publicación de la primera notificación de 
convocatoria de la junta general de Accionistas (o después de dicha fecha) a 
estos efectos o la notificación prevista en los Estatutos. 

 
Los Accionistas que hayan solicitado el reembolso o canje de sus 

Acciones tendrán derecho a que se les notifique cualquier suspensión dentro 
de los siete días siguientes a su solicitud y a que se ponga en su 
conocimiento lo antes posible el levantamiento de dicha suspensión. Las 
Acciones que hayan sido reembolsadas o canjeadas tras dicha suspensión se 
reembolsarán o canjearán teniendo en cuenta el Valor Liquidativo que tengan 
el Día de Valoración inmediatamente posterior a dicha suspensión. 

 
La suspensión en cuanto a un Subfondo concreto no afectará al 

cálculo del Valor Liquidativo ni a la emisión, reembolso y canje de las 
Acciones de cualquier otro Subfondo. 
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DETERMINACIÓN DEL VALOR LIQUIDATIVO 

 
Artículo 23 
 
El Valor Liquidativo de cada Subfondo deberá expresarse en la divisa 

del Subfondo en cuestión o en la divisa que disponga el Consejo, fijando un 
precio por Acción y deberá determinarse con relación a cada Día de 
Valoración, dividiendo el patrimonio del Fondo correspondiente al Subfondo 
en cuestión, que resulta de restarle al valor del activo del Fondo 
correspondiente a ese Subfondo el pasivo imputable a dicho Subfondo, entre 
el número de Acciones en circulación del Subfondo pertinente.  

 
La valoración del Valor Liquidativo de cada Subfondo se realizará de 

la siguiente manera: 
 
(1) Se entenderá que el activo del Fondo incluye: 
 
(i) todo el efectivo disponible, por cobrar o en depósito; 
 
(ii) todas las letras y pagarés a la vista y cualquier importe a 

pagar (incluidos los importes resultantes de valores vendidos pendientes de 
cobro); 

 
(iii) todos los valores, acciones, obligaciones, bonos, opciones o 

derechos de suscripción y cualesquiera otras inversiones y valores que posea 
el Fondo; 

 
(iv) todos los dividendos y repartos adeudados al Fondo en 

efectivo o en especie con arreglo a la información que obre en poder del 
Fondo, teniendo en cuenta que el Fondo podrá ajustar la valoración a las 
fluctuaciones en el valor de mercado de los valores debido a las prácticas de 
negociación, como la negociación sin dividendos o sin derechos de 
suscripción; 

 
(v) los gastos de establecimiento del Fondo en la medida en que 

no hayan sido amortizados; y 
 
(vi) cualquier otro activo autorizado del tipo o naturaleza que sea, 

incluidos los gastos pagados por anticipado. 
 
(2) El valor de los activos del Fondo se determinará de la 

siguiente forma: 
 
(i) el valor de cualquier efectivo disponible o en depósito, pagarés con 

descuento, facturas, pagarés a la vista, cuentas por cobrar, gastos pagados 
por anticipado y dividendos en efectivo se considerará que es el importe total 
de los mismos, salvo que no sea posible cobrarlo en su totalidad, en cuyo 
caso el valor de los mismos se obtendrá una vez hecho el descuento 
correspondiente que el Consejo considere conveniente en ese caso para 
reflejar el verdadero valor de los mismos; 

 
(ii) el valor de todos los títulos de cartera que se coticen en una 

bolsa de valores oficial o se negocien en cualquier otro mercado regulado se 
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estimará teniendo en cuenta el último precio disponible en el mercado 
principal en el que se negocien dichos títulos, proporcionado por un servicio 
de fijación de precios autorizado por el Consejo. Si tales precios no son 
representativos del valor justo, dichos títulos, así como cualquier otro activo 
autorizado, incluidos aquellos activos que no se coticen en una bolsa de 
valores oficial o se negocien en un mercado regulado, se valorarán al 
justiprecio al que se considere que pueden ser revendidos, tal y como sea 
determinado de buena fe por el Consejo y bajo la dirección de éste; 

 
(iii) los swaps se valorarán según el valor neto actual de sus 

flujos de caja. 
 
(iv) siguiendo su criterio absoluto, el Consejo podrá permitir el uso de 

otro método de valoración si considera que genera una valoración más justa 
de un activo que posee el Fondo. 

 
(3) Se considerarán incluidos dentro del pasivo del Fondo: 
 
(i) todos los préstamos, letras de cambio o otras cantidades exigibles; 
 
(ii) todos los gastos administrativos exigibles o devengados, 

incluidos los costes de constitución y registro ante las autoridades 
reguladoras, así como los gastos y tasas legales, de auditoría, gestión, de 
custodia, agencias de pagos, agencias de administración corporativa y de la 
administración central, los costes de publicaciones exigidas por ley, folletos, 
informes financieros y otros documentos puestos a disposición de los 
accionistas, gastos de traducción y, en general, cualquier otro gasto 
relacionado con la administración del Fondo; 

 
(iii) todas las obligaciones contraídas por el Fondo, exigibles o 

todavía no exigibles, incluidas todas las obligaciones contractuales vencidas 
que exijan el pago de dinero o de bienes, y el importe de todos los dividendos 
declarados por el Fondo para los que no se han presentado cupones y que, 
por tanto, permanecen impagados hasta el día en que los dividendos 
reviertan en el Fondo por prescripción; 

 
(iv)  cualquier importe que se haya reservado para el pago de 

impuestos exigibles en la fecha de valoración y cualquier otra provisión de 
reservas autorizada y aprobada por el Consejo; y 

 
(v) aquellas otras obligaciones del Fondo, sean del tipo que 

sean, frente a terceras personas. 
 
(4)  El Consejo deberá establecer una cartera de activos 

para cada Subfondo de la siguiente manera: 
 
(i) los importes obtenidos por la adjudicación y emisión de Acciones de 

cada Subfondo se aplicarán, en los libros de contabilidad del Fondo, a ese 
Subfondo, y tanto los activos y pasivos como los ingresos y gastos imputables 
al mismo se aplicarán a dicho Subfondo, con sujeción a las disposiciones de 
los presentes Estatutos. 

 
(ii) cuando un activo derive de otro activo, el activo derivado se 

aplicará, en los libros de contabilidad del Fondo, al mismo Subfondo al que 
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pertenece el activo del que deriva y, cada vez que se valore un activo, todo 
incremento o disminución del valor se aplicará al Subfondo correspondiente; 

 
(iii) en caso de que el Fondo contraiga una obligación referente a 

cualquier activo de un Subfondo concreto o a cualquier medida adoptada en 
relación con un activo de un Subfondo concreto, dicha obligación se 
trasladará al Subfondo correspondiente; las obligaciones estarán segregadas 
para cada Subfondo, de manera que los terceros acreedores sólo tengan 
recurso sobre los activos del Subfondo pertinente; 

 
(iv) en caso de que algún activo o pasivo del Fondo no pueda 

considerarse como atribuible a un Subfondo concreto, tal activo o pasivo será 
asignado por el Consejo, previa consulta con los auditores, de forma que sea 
considerada justa y razonable teniendo en cuenta todas las circunstancias 
pertinentes;  

 
(v) tras el reparto, en una fecha establecida, de los dividendos 

que se hayan fijado en cualquier Subfondo, el Valor Liquidativo de dicho 
Subfondo se reducirá en la cantidad del dividendo pagadero, siempre 
conforme a las disposiciones establecidas en los presentes Estatutos en 
cuanto al cálculo del Precio de Negociación de las Acciones de Distribución y 
de las Acciones de Capitalización de cada Subfondo. 

 
(5) A efectos de valoración al amparo del presente Artículo: 
 
(i) se considerarán existentes y se tomarán en cuenta aquellas 

Acciones que correspondan a un Subfondo respecto al cual el Consejo haya 
emitido una notificación de reembolso o se haya recibido una solicitud de 
reembolso, hasta el momento en que se cierre la operación en la Fecha de 
Operación correspondiente y, por tanto, el precio de reembolso se 
considerará, desde ese momento y hasta que se pague, una obligación del 
Fondo: 

 
(ii) todas las inversiones, saldos de caja y otros activos 

pertenecientes a un Subfondo que estén expresados en una divisa distinta de 
la divisa de denominación en que se ha calculado el Valor Liquidativo de 
dicho Subfondo, se valorarán después de tener en cuenta la cotización de 
divisas de mercado vigente en la fecha de determinación del Valor Liquidativo 
de las Acciones; 

 
(iii) todos los contratos de compraventa de valores en los que 

intervenga el Fondo en una Fecha de Operación determinada, se harán 
efectivos el mismo día, en la medida de lo posible, y  

 
(iv) en caso de que el Consejo considere que cualquier canje o 

reembolso que se vaya a efectuar puedan requerir ventas considerables de 
activos para proporcionar la liquidez requerida, el Consejo podrá, a su 
discreción, efectuar la valoración teniendo en cuenta los precios de rescate 
reales de los activos subyacentes y no los últimos precios disponibles. 
Asimismo, en caso de que un canje o compra de Acciones pueda requerir la 
compra de activos del Fondo, la valoración se podrá efectuar teniendo en 
cuenta el precio de oferta real de los activos subyacentes y no los últimos 
precios disponibles. 
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PRECIO DE SUSCRIPCIÓN 
 
Artículo 24 
 
En todo momento en el que el Fondo ofrezca Acciones para su 

suscripción, el precio por Acción al que se habrán de ofrecer y vender será el 
Precio de Negociación, según se define más adelante este término, al que 
podrá agregarse ocasionalmente el cargo por venta que el Consejo pueda 
determinar en cada momento y que se incluirá explícitamente en el folleto 
vigente del Fondo. El Precio de Negociación se basará en el Valor Liquidativo 
del Subfondo correspondiente, dividido entre el número de unidades, y 
ajustado conforme al número de Acciones de Distribución y de Acciones de 
Capitalización que existan en susodicho Subfondo o que se estime (según la 
información disponible en el momento) se hallan en circulación y estén 
referidas a tal Subfondo, redondeado al número de decimales que decida el 
consejo de administración. 

 
El precio que se determine de esta forma será pagadero en un plazo a 

partir de la fecha en que se calculó el Precio de Negociación aplicable, plazo 
que decidirá el Consejo y se indicará en el Anexo del folleto correspondiente a 
cada Subfondo.  

 
EJERCICIO ECONÓMICO  

 
Artículo 25 
 
El ejercicio contable del Fondo se iniciará el 1 de enero de cada año y 

concluirá el 31 de diciembre del mismo año. El primer ejercicio contable 
comienza en la fecha de constitución y finaliza el 31 de diciembre de 2011. 

 
Las cuentas del Fondo se deberán expresar en euros o bien, con 

relación a algún Subfondo, en cualquier otra moneda o monedas que 
determine el Consejo. En caso de que haya diferentes Subfondos, tal y como 
prevé el Artículo 5 del presente documento, y si las cuentas correspondientes 
a dichos Subfondos están expresadas en diferentes monedas, estas cuentas 
se deberán convertir a euros y añadir a las demás a efectos de determinar la 
contabilidad del Fondo.  

 
 

DISTRIBUCIÓN DE INGRESOS 
 
Artículo 26 
 
La junta general de Accionistas de cada Subfondo determinará, a 

propuesta del Consejo con relación a cada Subfondo, con sujeción a las 
demás disposiciones de este artículo y a cualquier dividendo activo a cuenta 
que se haya fijado o pagado, cómo se distribuirán los ingresos netos anuales 
derivados de inversiones con relación al Subfondo en cuestión. 

 
Sin perjuicio de los derechos y obligaciones de la Junta General 

establecidos por la ley y los presentes Estatutos, la Junta de Accionistas 
decidirá, cada año y con respecto a cada Subfondo autorizado para la 
distribución en Bélgica, distribuir a los titulares de las acciones de distribución, 
la totalidad de los ingresos percibidos, tras la deducción de las 
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remuneraciones, comisiones y gastos que se relacionan proporcionalmente 
con los mismos.   

 
Los dividendos podrán, con relación a cualquier Subfondo, incluir una 

asignación derivada de una cuenta de compensación de dividendos que sea 
llevada en dicho Subfondo y que, en ese caso, será abonada cuando se 
emitan Acciones a dicha cuenta de compensación de dividendos y, cuando se 
reembolsen Acciones, el importe imputable a dicha Acción se cargará en una 
cuenta de renta devengada respecto a dicho Subfondo. 

 
El Consejo podrá, a su discreción, determinar que los dividendos 

provisionales queden sujetos a ulteriores condiciones que establezca la ley y 
que se distribuyan los dividendos sobre las Acciones de cada Subfondo con 
cargo a los ingresos imputables a la cartera de activos de dicho Subfondo, por 
decisión del Consejo. 

 
Los dividendos que se hayan fijado se pagarán, por regla general en la 

divisa en que esté expresado el Subfondo en cuestión o bien, en casos 
excepcionales, en cualquier otra divisa que determine el Consejo y se 
pagarán en el lugar y en el plazo que determine el Consejo. El Consejo podrá 
realizar una última determinación del tipo de cambio aplicable para convertir 
los importes de dividendos a la divisa de pago. Se podrán fijar Acciones 
liberadas. 

 
No se podrán fijar dividendos respecto de Acciones de Capitalización.  

 
DISTRIBUCIÓN POR LIQUIDACIÓN 

 
Artículo 27 
 
El Fondo podrá disolverse en cualquier momento por acuerdo de la 

junta general con sujeción a los requisitos de quórum y mayoría previstos en 
el Artículo 10 de los presentes Estatutos. 

 
En caso de disolución del Fondo, la junta de Accionistas que esté 

efectuando dicha disolución deberá nombrar a uno o varios liquidadores (que 
podrán ser personas físicas o jurídicas) para que lleven a cabo la liquidación, 
acordando los poderes que tendrán y la retribución que recibirán. Los 
liquidadores habrán de distribuir el producto neto de la liquidación 
correspondiente a cada Subfondo entre los titulares de Acciones de cada 
Subfondo en proporción al número de Acciones que poseen en de dicho 
Subfondo. Si el capital del Fondo desciende por debajo de dos terceras partes 
del capital legal mínimo, los consejeros deberán someter la cuestión de la 
disolución del Fondo a la junta general en la que no se establecerán 
requisitos de quórum y se decidirá por mayoría simple de las acciones 
presentes o representadas en la misma. Si el capital desciende por debajo de 
una cuarta parte del capital legal mínimo, tampoco se establecerán requisitos 
de quórum pero la disolución podrá ser acordada por los accionistas titulares 
de una cuarta parte de las acciones presentes en la junta. 

La junta deberá convocarse de tal forma que se celebre en un plazo 
de cuarenta días a partir del momento en que se tenga constancia de que los 
activos netos han descendido por debajo de dos terceras partes o una cuarta 
parte del capital mínimo, respectivamente. 
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Aquellos importes derivados de la liquidación disponibles para ser 

distribuidos entre los accionistas que no sean reclamados por los mismos 
serán depositados, al cierre de la liquidación, en la Caisse de Consignation de 
Luxemburgo, al amparo del Artículo 107 de la Ley de 2002, y estarán a 
disposición de los accionistas legitimados para recibirlos durante un plazo de 
treinta años. 

 
REVISIÓN DE ESTATUTOS 

 
Artículo 28 
 
Los presentes Estatutos podrán ser revisados en cualquier momento 

por los Accionistas reunidos en junta, conforme a los requisitos de quórum y 
mayoría de votos previstos por la legislación de Luxemburgo.  

 
GENERAL 

 
Artículo 29 
 
Todas aquellas cuestiones que no contemplen los presentes Estatutos 

se regularán conforme a la Ley del 10 de agosto de 1915 y la Ley de 2002. En 
caso de contradicción con las disposiciones de los Estatutos, prevalecerán las 
disposiciones imperativas de la Ley del 10 de agosto de 1915. 

 
Los presentes Estatutos están redactados en inglés seguidos de una 

traducción al francés. En caso de divergencias entre el texto inglés y el texto 
francés, prevalecerá el texto inglés. 

 
DECLARACIÓN 

 
El notario que extiende la presente escritura declara que se han cumplido 

las condiciones previstas en los Artículos 26, 26-3 y 26-5 de la Ley del 10 de 
agosto de 1915 sobre Sociedades Mercantiles, con las modificaciones de las 
que haya sido objeto, y da testimonio expresamente de su cumplimiento. 

 
GASTOS  

 
Se calcula que los gastos derivados de la constitución de la Sociedad que 

correrán por cuenta de ésta ascienden a aproximadamente 3.000 euros. 
 

CAPITAL INICIAL – SUSCRIPCIÓN Y PAGO 
 

El capital inicial se fija en treinta y cinco mil euros (35.000 EUR) y está 
representado por 35 acciones sin valor nominal. Este capital inicial se invierte en el 
subfondo AMUNDI MONEY MARKET FUND- SHORT TERM (EUR). 

 
El capital se suscribió y desembolsó de la siguiente forma:  
 
 
 



  

24 

Accionistas Capital suscrito 
(euros) 

Número de 
acciones 

AMUNDI 5.000 5 

AMUNDI Luxembourg S.A. 30.000 30 

 
Todas las acciones se desembolsaron totalmente, hecho que fue 

acreditado al notario abajo firmante. 
 

ACUERDOS DE LOS ACCIONISTAS 

Las partes previamente nombradas, que representan la totalidad del capital 
social suscrito procedieron de inmediato a celebrar una junta general extraordinaria 
de Accionistas, considerando que habían sido debidamente convocados a la misma. 

Tras haber verificado que el Fondo se constituyó debidamente, los 
Accionistas, estando presentes o representados en su totalidad, han adoptado los 
siguientes acuerdos por unanimidad: 

I. Las siguientes personas son elegidas miembros del Consejo de 
Administración durante un período que vencerá en la junta general anual ordinaria 
que se celebrará en 2012: 

 
D. Laurent Bertiau , Presidente, Director Adjunto de Distribución 

Institucional y a Terceros, Amundi 90, boulevard Pasteur, F-75015 París, 
Francia  

 
D. Guillaume Abel , Director de Marketing y Desarrollo de Actividades 

de Distribución Institucional y a Terceros, Amundi,  90, Boulevard Pasteur, F-
75015 París, Francia 

 
D. Frédéric Cruzel , Director Comercial - Corporate Europe, Amundi 

90, boulevard Pasteur, F-75015 París, Francia 
 
D. Thierry Darmon , Director Adjunto de renta fija y crédito en euros, 

Amundi, 90, boulevard Pasteur, F-75015 París, Francia 
 
D. Giorgio Gretter ,  Director General, Amundi Luxembourg, 5, Allée 

Scheffer, L2520 Luxemburgo, Luxemburgo 
 
D.ª Christine Moser ,  Directora Comercial Francia, Amundi,  90, 

Boulevard Pasteur, F-75015 París, Francia 
 
II. La siguiente entidad es elegida como auditor externo durante un periodo 

que vencerá en la junta general anual ordinaria que se celebrará en 2012:  
 
PricewaterhouseCoopers S.à.r.l.,  400, Route d’Esch, L-1471 

Luxemburgo 
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III. El domicilio social está establecido en 5, Allée Scheffer, L-2520 
Luxemburgo. 

 
El notario abajo firmante que entiende y habla el idioma inglés, declara por 

la presente que a petición de los comparecientes, la presente escritura está 
redactada en inglés seguida de una traducción al francés; a petición de los mismos 
comparecientes y en caso de divergencias entre el texto en inglés y el texto en 
francés, prevalecerá la versión en inglés . 

EN FE DE LO CUAL, se extiende la presente escritura notarial en 
Luxemburgo, en la fecha que figura en el encabezamiento del presente 
documento. 

 
Habiéndose leído el documento a la persona compareciente, la citada 

persona compareciente firma con nosotros, el notario, la presente escritura 
original. 

 
 
 
 
 

[El original incorpora versión del texto en francés] 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Doña Monserrat Meijide Cotón, Intérprete Jurado de Inglés, certifica que la que antecede es 
traducción fiel y completa al español de un documento redactado en inglés.  
 
En Elche, a 3 de diciembre de 2010. 
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SUIT LA TRADUCTION FRANCAISE DU TEXTE QUI PRECEDE :  
 
L'an deux mille dix, le vingt-neuf octobre. 
 
Par-devant Maître Carlo WERSANDT, notaire de résidence à 

Luxembourg, agissant en remplacement de Maître Henri HELLINCKX, notaire 
de résidence à Luxembourg, ce dernier restant dépositaire de la présente 
minute. 

 
Ont comparu : 
 
1. Amundi , établie et ayant son siège social à 90, boulevard Pasteur, 

F-75015 Paris, France, représentée par Giovanni Notarantonio, employé de 
banque, avec adresse professionnelle à Luxembourg,  

en vertu d'une procuration sous seing privé. 
 
2. Amundi Luxembourg S.A ., établie et ayant son siège social à 5, 

Allée Scheffer, L-2520 Luxembourg, Luxembourg, représentée par Clarisse 
Niekrasz, employé de banque, avec adresse professionnelle à Luxembourg,  

 en vertu d’une procuration sous seing privé. 
 
Les procurations prémentionnées resteront annexées aux présentes 

aux fins d’enregistrement. 
 
Lesquels comparants ont requis le notaire soussigné de dresser l'acte 

de constitution d'une société anonyme sous forme d’une société 
d’investissement à capital variable qu'ils ont déclaré former entre eux et dont 
ils ont arrêté le texte des statuts (les "Statuts") comme suit : 

 
DENOMINATION 

 
Article 1 
 
Il existe entre les souscripteurs et tous ceux qui deviendront les 

propriétaires d'actions, une société anonyme sous forme d'une société 
d'investissement à capital variable dénommée « AMUNDI MONEY MARKET 
FUND » (le "Fonds" ). 

 
DUREE 

 
Article 2  
 
Le Fonds est constitué pour une durée illimitée.  
 

OBJET 
 
Article 3 
 
L'objet exclusif du Fonds est de placer, les fonds à sa disposition dans 

des valeurs mobilières de tout genre et de tout autres avoirs permis tel que 
prévu dans la partie I de la loi du 20 décembre 2002 sur les organismes de 
placement collectif ou tout changement ou modification législative à celle-ci (la 
« Loi de 2002 ») en vue d'une répartition des risques d'investissement et pour 
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faire bénéficier ses actionnaires des résultats de la gestion de ses 
compartiments.  

 
Le Fonds peut prendre toutes mesures et effectuer toutes opérations 

qu'elle jugera utiles à l'accomplissement ou au développement de son objet 
social, dans toute la mesure permise par la Loi 2002.  

 
SIEGE SOCIAL 

 
Article 4  
 
Le siège social du Fonds est établi à Luxembourg Ville, au Grand 

Duché de Luxembourg. Il peut être créé par résolution du conseil 
d'administration du Fonds (le "Conseil") des succursales ou d'autres bureaux 
tant au Luxembourg qu'à l'étranger. 

 
Au cas où le Conseil estimerait que des événements extraordinaires 

d'ordre politique ou militaire, de nature à compromettre l'activité normale du 
Fonds à son siège social ou encore la communication aisée entre son siège et 
des personnes se trouvant à l'étranger, se sont produits ou sont imminents, le 
siège social pourra être transféré provisoirement à l'étranger, jusqu'à 
cessation complète de ces circonstances anormales; cette mesure temporaire 
n'aura, toutefois, aucun effet sur la nationalité du Fonds, laquelle nonobstant 
le transfert provisoire de son siège, restera une société luxembourgeoise.  

 
CAPITAL SOCIAL - ACTIONS - CLASSES D'ACTIONS 

 
Article 5  
 
Le capital social du Fonds sera représenté par des actions sans 

désignation de valeur nominale (les "Actions") et sera à tout moment égal à 
l'actif net total du Fonds tel que défini à l'article 23 ci-après.  

 
Le capital minimum du Fonds sera, dans les six mois suivants 

l’agrément du Fonds en tant qu’Organisme de Placement Collectif en Valeurs 
Mobilières (OPCVM) d’un million deux cent cinquante mille EUR (EUR 
1.250.000.-). Le capital initial est de trente cinq mille EUR (EUR 35.000,-) 
divisé en trente-cinq (35) actions totalement libérées et sans valeur au pair. 

 
Le Conseil est autorisé sans limitation à attribuer et à émettre à tout 

moment des Actions entièrement libérées et, dans la mesure où des Actions 
Nominatives sont émises, des fractions de celles-ci conformément à l'article 
24 des présentes, à un prix basé sur la Valeur Nette d'Inventaire par Action du 
compartiment concerné, déterminée conformément à l'article 23 des 
présentes, sans réserver aux actionnaires anciens un droit préférentiel de 
souscription aux Actions supplémentaires à émettre. Le Conseil peut déléguer 
à tout administrateur ou à tout fondé de pouvoir du Fonds dûment autorisé ou 
à toute autre personne dûment autorisée, le pouvoir et la charge d'accepter 
des souscriptions, de recevoir des paiements pour les nouvelles Actions et les 
livrer, en restant toutefois toujours dans les limites imposées par la loi.  

 
Ces Actions peuvent, au choix du Conseil, être de compartiments 

différents ("Compartiments") (lesquels peuvent, au choix du Conseil, être 
libellés en des devises différentes) et le produit de l'émission des Actions de 
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chaque Compartiment (après déduction de toute commission initiale et après 
les frais notionnels de transaction qui peuvent leur être imposés de temps à 
autre) sera investi, conformément aux objectifs définis à l'article 3 des 
présents statuts, en des valeurs mobilières ou autres actifs autorisés par la Loi 
de 2002, correspondant à des zones géographiques, à des secteurs 
industriels ou à des zones monétaires ou au type spécifique d'actions ou 
d'obligations déterminés de temps à autre par le Conseil pour chaque 
Compartiment.  

 
Dans chaque Compartiment, les Actions peuvent être divisées en 

plusieurs classes (« Classes ») et/ou catégories (« Catégories ») qui peuvent, 
entre autres, être différentes en fonction de leur politique de distribution 
respective ou autres caractéristiques spéciales selon que le Conseil décide 
d'émettre des Actions. Conformément à ce qui est décrit ci-dessus, le Conseil 
peut décider d'émettre dans le même Compartiment ou la même Classe, deux 
Catégories d'Actions, la première étant représentée par des Actions de 
capitalisation ("Actions de Capitalisation") et la deuxième par des Actions de 
distribution ("Actions de Distribution). Le Conseil peut décider si et à partir de 
quelle date des actions d'une ou l'autre des Catégories seront offertes pour la 
vente, ces actions étant émises dans les conditions et termes tels que décidés 
par le Conseil. 

 
Dans le but de déterminer le capital social du Fonds, les actifs nets 

relatifs à chaque Compartiment seront, si les Actions d'un Compartiment 
donné ne sont pas libellées en EUR, convertis en EUR, conformément à 
l'article 25, et le capital social comprendra le total des actifs nets de tous les 
Compartiments. 

 
Le Fonds préparera des comptes consolidés libellés en EUR. 
 
Article 6  
 
Les Actions sont en forme nominative uniquement. 
 
Les Actions ne seront émises qu'après acceptation de la souscription 

et sous réserve du paiement du Prix de Transaction par Action conformément 
à l'article 24 des présents Statuts. Une confirmation pour la détention de ses 
Actions sera envoyée, sans retard indu, au souscripteur.  

 
Le paiement de dividendes, s'il y en a, se fera aux Actionnaires à 

l'adresse inscrite au Registre des Actionnaires, ou à une autre adresse 
donnée au Conseil par écrit.  

 
Toutes les Actions émises par le Fonds seront inscrites dans le 

Registre des Actionnaires qui sera tenu par le Fonds ou par une ou plusieurs 
personnes désignées par le Fonds à cet effet, et l'inscription indiquera le nom 
de chaque propriétaire d'Actions, son adresse, ou son domicile élu, (et au cas 
où il existe des codétenteurs d'Actions, l'adresse du codétenteur nommé en 
premier seulement) tel qu'il l'aura indiqué au Fonds, ainsi que le nombre et le 
Compartiment des Actions détenues par lui. Tout transfert d'une Action sera 
inscrit dans le Registre des Actionnaires, après le paiement des frais usuels 
tels qu'approuvés par le Conseil pour l'inscription de tout autre document 
ayant trait à ou affectant la propriété d'une Action. 
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Les Actions seront libres de toute restriction au droit de transférer 
celles-ci et de toute charge en faveur du Fonds.  

 
Le transfert d'Actions se fera au moyen de l'inscription par le Fonds 

dans le Registre des Actionnaires du transfert à effectuer, suite à la remise au 
Fonds du ou des certificats représentant ces Actions, s'il y en a, ensemble 
avec tous autres documents et moyennant le respect de toutes conditions 
préalables au transfert jugés probants par le Fonds.  

 
Tout Actionnaire devra fournir au Fonds une adresse à laquelle toutes 

les communications et informations émanant du Fonds pourront être 
envoyées. Cette adresse sera inscrite dans le Registre des Actionnaires. En 
cas de copropriété d'Actions (la copropriété d'Actions étant limitée à un 
maximum de quatre personnes), une adresse seulement sera insérée et 
toutes communications seront envoyées seulement à cette adresse. 

 
Au cas où un tel Actionnaire ne fournit pas une telle adresse, le Fonds 

pourra permettre qu'il en soit fait mention dans le Registre des Actionnaires, et 
l'adresse de l'Actionnaire sera censée être au siège social du Fonds ou à telle 
autre adresse déterminée de temps à autre par le Fonds, jusqu'à ce qu'une 
autre adresse soit fournie par l'Actionnaire au Fonds. L'Actionnaire pourra à 
tout moment faire modifier son adresse inscrite dans le Registre des 
Actionnaires par une déclaration écrite envoyée au Fonds à son siège social, 
ou à telle autre adresse que le Fonds pourra déterminer de temps à autre. 

 
Si le paiement effectué par un souscripteur a pour résultat l'émission 

d'une fraction d'Action, cette fraction sera inscrite au Registre des 
Actionnaires. Elle ne conférera pas de droit de vote, mais donnera droit, dans 
les conditions à déterminer par le Fonds, à une fraction correspondante du 
dividende.  

 
RESTRICTIONS EN MATIERE D'ACTIONNARIAT 

 
Article 7  
 
Le Fonds pourra restreindre ou empêcher la propriété de ses Actions 

par ou pour le compte d’une personne physique ou morale quelconque, si une 
telle propriété, selon l’avis du Conseil, peut mener à une infraction avec les 
lois ou les exigences d'un quelconque pays ou d'une autorité 
gouvernementale ou réglementaire ou peut amener le Fonds à encourir des 
charges fiscales ou d'autres désavantages financiers qu'autrement il n'aurait 
pas encourus.  

 
Notamment, le Fonds pourra limiter ou interdire la propriété d'Actions 

du Fonds par toute personne physique ou morale, et sans limitation par des 
Personnes des Etats-Unis d'Amérique, telles que définies ci-après. A cet effet, 
le Fonds pourra : 

 
(a) refuser l'émission d'Actions lorsqu'il apparaît que cette 

émission aurait ou pourrait avoir pour conséquence d'attribuer la propriété 
directe ou la propriété indirecte de ces Actions à une personne qui n'est pas 
autorisée à être Actionnaire du Fonds ; 
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(b) à tout moment demander à toute personne dont le nom figure 
au Registre des Actionnaires, de lui fournir tout renseignement, appuyé d'un 
certificat, qu'elle estime nécessaire, en vue de déterminer si ces Actions 
appartiennent ou non en propriété effective à une personne qui n'a pas le droit 
d'être Actionnaire dans le Fonds ; et 

 
(c) procéder au rachat forcé de toutes Actions détenues par un 

tel Actionnaire s'il apparaît qu'une personne déchue du droit d'être Actionnaire 
du Fonds, est, soit seule, soit ensemble avec d'autres personnes, le 
propriétaire effectif ou titulaire inscrit au Registre des Actionnaires du Fonds. 
Dans ce cas la procédure suivante sera d'application : 

 
(1) le Fonds enverra un avis (ci-après un "Avis de Rachat") à 

l'Actionnaire possédant les titres ou apparaissant au Registre des Actionnaires 
comme étant le propriétaire des Actions à racheter, lequel spécifiera les 
Actions à racheter selon ce qui est dit ci-dessus, le prix à payer pour ces 
Actions et l'endroit où le Prix de Rachat (tel que défini ci-après) au sujet des 
Actions sera payable. Un tel Avis de Rachat peut être envoyé à l'Actionnaire 
par lettre recommandée adressée à sa dernière adresse connue ou à celle 
inscrite au Registre des Actionnaires. Dès la fermeture des bureaux au jour 
spécifié dans l'Avis de Rachat, l'Actionnaire en question cessera d'être 
Actionnaire et les Actions qu'il détenait seront annulées. L'Actionnaire en 
question sera alors obligé de remettre sans délai au Fonds le ou les 
certificats, s'il y en a, représentant les Actions et spécifiées dans l'Avis de 
Rachat;  

 
(2) le prix auquel les Actions spécifiées dans l'Avis de rachat 

seront rachetées (appelé ci-après "le Prix de Rachat") sera un montant égal 
au Prix de Transaction des Actions du Compartiment en question du Fonds 
déterminé conformément à l'article 21 des présents Statuts;  

 
(3) le paiement du Prix de Rachat sera effectué à l'Actionnaire 

qui apparaît en être le propriétaire, dans la devise du Compartiment concerné 
et sera déposé par le Fonds auprès d'une banque à Luxembourg ou ailleurs 
(selon ce qui sera spécifié dans l'Avis de Rachat) aux fins de paiement à cette 
personne, mais seulement si un certificat d'Actions y relatif a été émis, contre 
remise du ou des certificats d'Actions représentant les Actions indiquées dans 
l'Avis de Rachat. Dès le paiement du Prix de Rachat selon ce qui est décrit ci-
dessus, aucune personne ayant un intérêt dans les Actions mentionnées dans 
l'Avis de Rachat ne pourra plus faire valoir de droit relativement à ces Actions 
ou l'une d'entre elles ni ne pourra exercer aucune action contre le Fonds et 
ses actifs, sauf le droit de l'Actionnaire apparaissant comme étant le 
propriétaire des Actions de recevoir de la banque le prix ainsi déposé (sans 
intérêt), selon ce qui précède; 

 
(4)  l'exercice par le Fonds des pouvoirs conférés par le présent 

article ne pourra en aucun cas être mis en question ou invalidé au motif qu'il 
n'y aurait pas eu de preuve suffisante de la propriété des Actions dans le chef 
d'une personne, ou qu'une Action appartenait à une personne autre que ne 
l'avait admis le Fonds à la date de l'envoi de l'Avis de Rachat, à la seule 
condition que le Fonds ait exercé ses pouvoirs en toute bonne foi; et  
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(d)  refuser, lors de toute assemblée des Actionnaires du Fonds, 
le droit de vote à toute personne qui n'a pas le droit d'être Actionnaire du 
Fonds. 

 
Lorsqu’utilisé dans les présents Statuts, le terme "Personne des Etats-

Unis d'Amérique" désignera : 
 
(i) toute personne physique résidant aux Etats-Unis d'Amérique dans 

un de ses territoires ou possessions ("les Etats-Unis") ; ou 
 
(ii) toute société ou partnership organisé ou constitué sous les 

lois des Etats-Unis ou d'une autre juridiction lorsque constitué autrement que 
par des investisseurs accrédités ("accredited investors") qui ne sont pas des 
personnes physiques, des successions ou des trusts, principalement pour le 
besoin d'investissements en titres non enregistrés sous le United States 
Securities Act de 1933 ; ou 

 
(iii) toute agence ou succursale d'une entité étrangère située aux 

Etats-Unis ; 
 
(iv) toute succession dont l'exécuteur ou l'administrateur est une 

Personne des Etats-Unis (à moins que cet exécuteur ou administration de la 
succession lorsqu'elle n'est pas une Personne des Etats-Unis ait le pouvoir 
discrétionnaire d'investir soit seul, soit conjointement avec d'autres les avoirs 
de la succession et que cette succession soit régie par une loi autre que les 
lois des Etats-Unis) ; ou 

 
(v) tout trust dont le trustee est une Personne des Etats-Unis (à 

moins qu'un trustee qui est un fiduciaire professionnel est une Personne des 
Etats-Unis et un trustee qui n'est pas une Personne des Etats-Unis aient le 
pouvoir discrétionnaire d'investir soit seul, soit conjointement avec d'autres les 
avoirs du trust et aucun bénéficiaire (ou "settlor", si le trust est révocable) du 
trust n'est une Personne des Etats-Unis) ; ou 

 
(vi) tout compte discrétionnaire ou compte similaire (autre qu'une 

succession ou un trust) détenu par un intérimaire ou fiduciaire pour le bénéfice 
ou pour compte d'une Personne des Etats-Unis ; ou 

 
(vii) tout compte discrétionnaire ou compte similaire (autre qu'une 

succession ou un trust) détenu par un intermédiaire ou fiduciaire organisé, 
constitué ou (s'il s'agit d'un particulier) résidant aux Etats-Unis pour le 
bénéfice ou pour compte d'une Personne des Etats-Unis. 

 
POUVOIRS DE L'ASSEMBLEE GENERALE DES ACTIONNAIRES 

 
Article 8 
 
Toute assemblée des Actionnaires du Fonds régulièrement constituée 

représente tous les Actionnaires du Fonds. Les résolutions prises à une telle 
assemblée lieront tous les Actionnaires du Fonds, sans égard au 
Compartiment qu'ils détiennent. Elle a les pouvoirs les plus larges pour 
ordonner, faire ou ratifier tous les actes dont l’accomplissement par le 
l’Assemblée Générale des Actionnaires a expressément été prévu par les 
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statuts ou tous les actes relatifs aux opérations du Fonds, sous réserve du 
respect des dispositions légales d’ordre public applicables. 

 
ASSEMBLEES GENERALES 

 
Article 9 
 
L'assemblée générale annuelle des Actionnaires se tiendra 

conformément à la loi luxembourgeoise à Luxembourg au siège social du 
Fonds ou à tout autre endroit au Luxembourg qui sera fixé dans l'avis de 
convocation, le dernier jour ouvré du mois d’avril de chaque année à 10h00 
heures et pour la première fois en 2012. L'assemblée générale annuelle 
pourra se tenir à l'étranger si le Conseil constate souverainement que des 
circonstances exceptionnelles le requièrent.  

 
D'autres assemblées générales des Actionnaires pourront se tenir aux 

heures et lieu spécifiés dans les avis de convocation y relatifs.  
 
Des assemblées spéciales des Actionnaires d'un ou de plusieurs 

Compartiments, Classes ou Catégories pourront être convoquées en vue de 
statuer sur des sujets ayant trait à ce ou ces Compartiments ou Classes et/ou 
à une modification de leurs droits.  

 
QUORUM ET VOTE 

 
Article 10 
 
Sauf dispositions contraires stipulées aux présentes, quorum et délais 

requis par la loi régleront les avis de convocation et la conduite des 
assemblées générales des Actionnaires du Fonds. 

 
Tant que le capital social est divisé en Actions de différentes 

Compartiments, Classes et Catégories, les droits attachés aux Actions de tout 
Compartiment, Classe ou Catégorie pourront (à moins que des dispositions 
différentes ne soient prévues dans les conditions d'émission d'Actions de 
dudit/ladite Compartiment, Classe ou Catégorie), être modifiés, que le Fonds 
soit liquidé ou non, seulement au moyen d'une résolution approuvée par une 
assemblée générale séparée des détenteurs d'Actions dudit Compartiment, de 
ladite Classe ou Catégorie, à une majorité des deux tiers des voix exprimées 
lors d'une telle assemblée générale séparée. Chacune de ces assemblées 
séparées sera régie mutatis mutandis par les dispositions des présents statuts 
quant aux assemblées générales, mais de telle sorte que le quorum minimum 
nécessaire pour chacune de ces assemblées séparées soit constitué par les 
détenteurs d'Actions du Compartiment, de la Classe, ou de la Catégorie en 
question, présents en personne ou par procuration, et détenant au moins la 
moitié des actions émises dudit Compartiment, de ladite Classe ou Catégorie 
(ou si, lors d'une assemblée prorogée de ces détenteurs, un quorum tel que 
défini ci-dessus n'est pas atteint, toute personne présente ou son mandataire 
détenant des Actions du Compartiment, de la Classe ou de la Catégorie en 
question constituera un quorum).  

 
Chaque Action entière, quel que soit le Compartiment auquel elle 

appartient, et quel que soit la Valeur Nette d’ Inventaire par Action dans ledit 
Compartiment, donne droit à une voix, sauf les restrictions imposées par les 
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présents Statuts. Tout Actionnaire pourra prendre part aux assemblées des 
Actionnaires en désignant par écrit une autre personne comme son 
mandataire. Une société peut donner une procuration sous la signature d'un 
de ses fondés de pouvoir dûment qualifiés. 

 
Dans la mesure où il n'en est pas autrement disposé par la loi et dans 

les présents Statuts, les décisions lors d'une assemblée générale des 
Actionnaires dûment convoquée sont prises à la majorité simple des 
Actionnaires présents et prenant part au vote. 

 
Le Conseil peut déterminer toutes autres conditions à remplir par les 

Actionnaires pour prendre part à toute assemblée générale des Actionnaires. 
 

AVIS DE CONVOCATION 
 
Article 11 
 
Les Actionnaires se réuniront sur convocation du Conseil à la suite 

d'un avis énonçant l'ordre du jour, envoyé conformément aux dispositions 
établies par la loi.  

 
Toutes les actions étant libérées sous la forme nominative, la 

convocation à toute assemblée d’Actionnaires pourra être effectuée par envoi 
d’un courrier recommandé, sans aucune obligation de publication. 

 
Si des notices sont publiées au Mémorial, Recueil des Sociétés et 

Associations du Luxembourg, dans un journal luxembourgeois et dans tels 
autres journaux que le Conseil déterminera, les convocations peuvent être 
envoyées par courrier ordinaire. 

 
ADMINISTRATEURS 

 
Article 12 
 
Le Fonds sera administré par un Conseil composé de trois membres 

au moins. Les membres du Conseil n'auront pas besoin d'être Actionnaires du 
Fonds.  

 
Les Administrateurs seront élus par les Actionnaires lors de 

l'assemblée générale annuelle pour une période se terminant lors de la 
prochaine assemblée générale annuelle et lorsque leurs successeurs auront 
été élus et auront accepté leur mandat; toutefois, un Administrateur peut être 
révoqué avec ou sans motif et/ou peut être remplacé à tout moment par 
décision des Actionnaires.  

 
Au cas où le mandat d'un Administrateur devient vacant par suite de 

décès, de démission ou autrement, les Administrateurs restants pourront se 
réunir et élire à la majorité des voix un Administrateur pour remplir 
provisoirement les fonctions attachées au poste devenu vacant, jusqu'à la 
prochaine assemblée des Actionnaires. 

 
DELIBERATION DES ADMINISTRATEURS 

 
Article 13 
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Le Conseil choisira parmi ses membres un président et pourra élire en 

son sein un ou plusieurs vice-présidents. Il pourra aussi désigner un 
secrétaire qui n'a pas besoin d'être un Administrateur, et qui aura pour 
mission de tenir les procès-verbaux des réunions du Conseil ainsi que des 
assemblées des Actionnaires. Le Conseil se réunira sur convocation de deux 
Administrateurs, au lieu indiqué dans l'avis de convocation. 

 
Le président présidera les assemblées générales des Actionnaires et 

les réunions du Conseil. Cependant en son absence, l'assemblée générale ou 
le Conseil désigneront à la majorité des Actionnaires ou Administrateurs 
présents à la réunion en question une autre personne pour assumer 
temporairement la présidence. 

 
Avis écrit de toute réunion du Conseil sera donné à tous les 

Administrateurs au moins 24 heures avant l'heure prévue pour celle-ci, sauf 
s'il y a urgence, auquel cas la nature et les motifs de cette urgence seront 
mentionnés dans l'avis de convocation. Il pourra être passé outre à cette 
convocation de l'assentiment écrit ou par câble, télégramme, télex ou 
message télécopié de chaque Administrateur. Une convocation spéciale ne 
sera pas requise pour une réunion du Conseil se tenant à une heure et un 
endroit déterminés dans une résolution préalablement adoptée par le Conseil. 

 
Tout Administrateur pourra se faire représenter lors d'une réunion du 

Conseil en désignant par écrit, câble, télégramme, télex ou message télécopié 
un autre Administrateur comme son mandataire. Les Administrateurs peuvent 
également voter par écrit ou par câble, conférence téléphonique ou 
visioconférence, télégramme, télex ou message télécopié.  

 
Les Administrateurs ne pourront agir que dans le cadre de réunions du 

Conseil régulièrement convoquées. Les Administrateurs ne pourront engager 
le Fonds par leur signature individuelle, à moins d'y être spécifiquement 
autorisés par une résolution du Conseil.  

 
Le Conseil ne pourra délibérer et agir valablement que si au moins la 

majorité des Administrateurs est présente ou représentée à une réunion du 
Conseil. Les décisions sont prises à la majorité des voix des Administrateurs 
présents ou représentés. Le président de la réunion n'aura en aucune 
circonstance une voix prépondérante. 

 
Les décisions du Conseil peuvent également être prises par des 

résolutions circulaires identiques en leurs termes, signées sur un ou plusieurs 
documents par tous les Administrateurs. 

 
Le Conseil pourra nommer, de temps à autre, les directeurs et fondés 

de pouvoir du Fonds, dont un directeur général, un secrétaire, et des 
directeurs généraux adjoints, des secrétaires adjoints et d'autres directeurs et 
fondés de pouvoir jugés nécessaires pour la conduite les affaires et la gestion 
du Fonds. Pareilles nominations peuvent être révoquées à tout moment par le 
Conseil. Les directeurs et fondés de pouvoir n'ont pas besoin d'être 
Administrateur ou Actionnaire du Fonds. A moins que les Statuts n'en 
décident autrement, les directeurs et fondés de pouvoir auront les pouvoirs et 
les charges qui leur sont attribués par le Conseil.  
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Le Conseil peut déléguer ses pouvoirs relatifs à la gestion journalière 
du Fonds et à l'exécution d'opération en vue de l'accomplissement de son 
objet et de la poursuite de l'orientation générale de sa gestion, à des 
personnes physiques ou morales qui n'ont pas besoin d'être Administrateur. 
Le Conseil peut également faire toute délégation de pouvoir, de décision et de 
pouvoir d'appréciation, à des comités qui comprendront la personne ou les 
personnes (membres ou non du Conseil) qu'il désignera, à la condition 
cependant que la majorité des membres de tels comités soit administrateur du 
Fonds et qu'aucune réunion de ces comités ne soit en nombre pour exercer 
ses pouvoirs, ses décisions et son pouvoir d'appréciation, à moins qu'une 
majorité des personnes présentes ne se compose d'Administrateurs du 
Fonds. 

 
PROCES-VERBAL DES REUNIONS DU CONSEIL 

 
Article 14 
 
Les procès-verbaux des réunions du Conseil seront signés par la 

personne qui en aura assumé la présidence.  
 
Les copies ou extraits de ces procès-verbaux destinés à servir en 

justice ou ailleurs seront signés par ce président, ou par le secrétaire, ou par 
deux Administrateurs.  

 
DETERMINATION DES POLITIQUES D'INVESTISSEMENT 

 
Article 15 
 
Le Conseil est investi des pouvoirs les plus larges pour accomplir tous 

actes d'administration et de disposition dans l'intérêt du Fonds et plus 
particulièrement de nommer une société de gestion luxembourgeoise 
conformément au chapitre 13 de la Loi de 2002. Tous les pouvoirs non 
expressément réservés par la loi ou les présents Statuts à l'assemblée 
générale des Actionnaires sont de la compétence du Conseil. 

 
Le Conseil peut déléguer ses pouvoirs de gestion journalière des 

affaires du Fonds et ses pouvoirs d'accomplir des actes en exécution des 
objectifs de la société et de son objet social, à des personnes physiques ou 
morales qui ne devront pas être membre du Conseil, agiront sous le contrôle 
du Conseil. 

 
Le Conseil a, en particulier, le pouvoir de déterminer la politique 

générale et la conduite des affaires du Fonds, sous réserve cependant que le 
Fonds n'effectuera pas d'investissements et n'entreprendra pas d'activités 
tombant sous les restrictions d'investissement telles qu'elles peuvent résulter 
de la Loi de 2002 ou de lois et règlements des pays dans lesquels les Actions 
sont offertes en vente au public ou qui peuvent être adoptées de temps à 
autre par résolution du Conseil et qui seront décrites dans tout prospectus 
d'émission d'Actions.  

 
Dans la détermination et l'application de la politique d'investissement, 

le Conseil peut faire en sorte que les actifs du Fonds soient investis en valeurs 
mobilières et autres actifs financiers liquides autorisés pour les organismes de 
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placement collectif en valeurs mobilières, conformément à la partie I de la loi 
de 2002. 

Le Fonds pourra en particulier investir dans des valeurs mobilières et 
instruments du marché monétaire : 

 

(a) sur tout marché réglementé comme défini au point 13 du 
premier article de la Directive 93/22EEC3 

(b)  sur un autre marché d’un Etat Membre de l’Union 
Européenne (« UE »), réglementé, en fonctionnement régulier, reconnu et 
ouvert au public; 

(c) si admis à la cote officielle d’une bourse de valeurs dans un 
Etat Eligible ou négociés sur un autre marché réglementé dans un Etat 
Eligible en fonctionnement régulier, reconnu et ouvert au public ; 

Chacun des marchés réglementés mentionnés au a),b) et c) étant 
collectivement « Les Marchés Réglementés ». 

« Les Etats Eligible » signifie un Etat membre de l’OCDE et n’importe 
quel pays des continents d ‘Europe de l’Ouest et de l’Est, d’Afrique, d’Asie, 
d’Océanie ou  d’Amérique. 

(d) récemment émis à condition que : 

• les conditions d’émission inclues l’engagement que la demande sera 
faite pour l’admission à la bourse de valeurs officielle ou un autre marché 
réglementé qui est en fonctionnement régulier, reconnu et ouvert au public ; 

• une telle admission soit obtenue au plus tard avant la fin de la 
période d’un an depuis l’émission. 

(e) Le Fonds pourra investir en instruments financiers dérivés, tel 
que les instruments assimilables donnant lieu à un règlement en espèces, qui 
sont négociés sur un Marché Réglementé, et/ou des instruments financiers 
dérivés négociés de gré à gré (« instruments dérivés de gré à gré »), à 
condition que : 

 
• le sous-jacent consiste en des valeurs mobilières et/ou autres actifs 

financier liquide autorisés pour les organismes de placement collectif en 
valeurs mobilières, conformément à la partie I de la Loi de 2002, 

• les contreparties aux transactions sur instruments dérivés de gré à 
gré soient des établissements soumis à une surveillance prudentielle et 
appartenant aux catégories agréées par l’autorité Luxembourgeoise 
compétente, et que 

• les instruments dérivés de gré à gré fassent l’objet d’une évaluation 
fiable et vérifiable sur une base journalière et puissent, à l’initiative de 
l’OPCVM, être vendus, liquidés ou clôturés par une transaction 
compensatrice, à tout moment et à leur juste valeur; 

Par dérogation à la limite fixée par l’article 43 (1) de la Loi de 2002 (tel 
qu’amendé de temps à autre), et aussi longtemps que la politique 
d’investissement du Fonds ou d’un Compartiment peut consister en reproduire 
la composition d’un indice portant sur des actions ou des obligations reconnu 
par la Commission de Surveillance du Secteur Financier : dans de tels cas, 
les limites d’investissements en valeurs mobilières ou instruments du marché 
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monétaire établies par la Loi de 2002 sera de maximum 20% des actifs pour 
les placements en actions et/ou en obligations émises par une même entité. 
Cette limite peut être portée à 35% lorsque cela s’avère justifié par des 
conditions de marchés exceptionnelles, notamment sur des marchés 
réglementés où certaines valeurs mobilières ou certains instruments du 
marché monétaire sont largement dominants. L’investissement jusqu’à cette 
limite n’est permis que pour un seul émetteur. 

 
Les Etats, collectivités publiques territoriales ou organismes publics 

internationaux émettant ou garantissant des valeurs dans lesquelles le Fonds 
pourra investir plus de 35% de ses actifs pourront se situer en Europe, 
Amérique, Afrique, Australie et Océanie. 

En conformité avec le principe de diversification des risques, le Fonds 
est autorisé à investir jusqu’à 100% des actifs attribuables à chacun des 
compartiments dans différentes émissions de valeurs mobilières et 
d’instruments du marché monétaire émis ou garantis par un Etat Membre, par 
ses collectivités publiques territoriales, par un autre Etat Membre de 
l’Organisation de Coopération et Développement Economiques (« OCDE »), 
par une Etat non membre de l’Union Européenne ou par des organismes 
internationaux à caractère public dont font partie un ou plusieurs Etats 
Membres de l’Union Européenne, à condition que dans l’hypothèse où le 
Fonds décide d’utiliser cette disposition, il ne pourra détenir pour le compte du 
compartiment concerné des valeurs appartenant à six émissions différentes 
au moins, sans que les valeurs appartenant à une même émission puissent 
excéder 30% du montant total des actifs attribuables à ce compartiment. 

 

Dans le but de réduire les charges opérationnelles et administratives, 
tout en permettant une plus grande diversification des investissements, le 
conseil d'administration peut décider que tout ou partie des actifs du Fonds 
seront cogérés avec des actifs appartenant à d'autres organismes de 
placement collectif tels que définis dans le prospectus. 

 
INTERET DES ADMINISTRATEURS 

 
Article 16 
 
Aucun contrat et aucune transaction entre le Fonds et d'autres 

sociétés ou firmes ne seront affectés ou invalidés par le fait qu'un ou plusieurs 
Administrateurs, ou fondés de pouvoir du Fonds auraient un intérêt personnel 
dans une telle société ou firme ou par le fait qu'ils en seraient administrateur, 
associé, fondé de pouvoir ou employé. L'Administrateur ou le fondé de pouvoir 
du Fonds qui est administrateur, fondé de pouvoir ou employé d'une société 
ou firme avec laquelle le Fonds conclut des contrats, ou avec laquelle elle est 
en relation d'affaires par ailleurs, ne sera pas de ce fait, mais sous réserve de 
ce qui suit, privé du droit de délibérer, de voter ou d'agir en ce qui concerne 
des matières ayant trait à un tel contrat ou de telles affaires.  

 
Au cas où un Administrateur ou fondé de pouvoir du Fonds aurait un 

intérêt personnel dans une affaire du Fonds, cet Administrateur ou fondé de 
pouvoir devra informer le Conseil de son intérêt personnel et il ne pourra pas 
prendre part aux délibérations ou prendre part au vote au sujet de cette affaire 
et rapport devra être fait sur une telle affaire et sur l'intérêt dudit 
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Administrateur ou fondé de pouvoir à la prochaine assemblée des 
Actionnaires. 

 
Le terme "intérêt personnel", tel qu'employé dans la phrase qui 

précède, ne s'appliquera pas aux relations ou aux intérêts qui pourront exister 
de quelque manière, en quelque qualité, ou à quelque titre que ce soit, en 
rapport avec le CREDIT AGRICOLE et ses sociétés affiliées ou toute autre 
société ou entité telle que déterminée de temps à autre par le Conseil selon 
sa libre appréciation.  

 
INDEMNITE 

 
Article 17 
 
 Le Fonds pourra indemniser tout Administrateur, directeur ou fondé 

de pouvoir, ses héritiers, exécuteurs testamentaires et administrateurs, des 
dépenses raisonnablement encourues par lui du fait de toute action ou procès 
auquel il aura été partie en sa qualité d'Administrateur, directeur ou fondé de 
pouvoir du Fonds ou pour avoir été, à la demande du Fonds, administrateur 
ou fondé de pouvoir de toute autre société dont le Fonds est actionnaire ou 
créancière et par laquelle il n'est pas en droit d'être indemnisé. Une telle 
personne sera indemnisée en toutes circonstances, sauf au cas où à 
l'occasion de pareille action ou procès il sera finalement condamné pour 
négligence grave ou mauvaise administration volontaire; en cas de 
transaction, une telle indemnité ne sera accordée que si le Fonds est informée 
par son conseiller juridique que la personne à indemniser n'a pas commis un 
tel manquement à ses devoirs. Ce droit à indemnisation n'exclura pas d'autres 
droits dans son chef.  

 
GESTIONNAIRES 

 
Article 18 
 
Le fonds ou la Société de gestion pourra signer un ou plusieurs contrat 

de gestion ou de conseil avec toute société basée au Luxembourg ou dans un 
autre pays (le(s) « Gérant(s) ») qui devront ainsi fournir à la Société de 
Gestion les avis, recommandations et services de gestion liés à la politique 
d’investissement du Fonds et telle que définie à l’Article 15 ci-avant. 

 
REPRESENTATION – ACTES ET ACTIONS EN JUSTICE – 

ENGAGEMENTS DU FONDS 
 
Article 19 
 
Le Fonds est représenté dans des actes, incluant ceux dans lesquels 

un fonctionnaire ou un conseiller juridique est impliqué et devant toute 
juridiction : 

 
• soit par le Président du Conseil ; ou 
• conjointement par deux administrateurs ; ou  
• par un ou plusieurs représentant(s) dans la limite des pouvoirs qui 

leurs ont été attribués par le Conseil. 
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Par ailleurs, le Fonds est valablement engagé par ses agents 
spécifiquement habilités et dans la limite des pouvoirs attribués par leur 
mandat.  

Les actions en justice du Fonds, en qualité de demandeur ou de 
défenseur, seront suivies en son nom par un membre du Conseil ou par un 
tout autre représentant désigné par le conseil. 

Le Fonds est lié par les actes accomplis par le Conseil, les 
administrateurs ayant le pouvoir de le représenter ou par le(s) délégué(s) à la 
gestion journalière. 

 
REVISEUR D'ENTREPRISES 

 
Article 20 
 
L'assemblée générale des actionnaires nommera un réviseur 

d'entreprises agréé lequel effectuera tous devoirs prescrits par l'article 113 de 
la Loi de 2002.  

 
RACHAT ET CONVERSION DES ACTIONS 

 
Article 21 
 
Selon les modalités plus amplement détaillées ci-après, le Fonds a à 

tout moment le pouvoir de racheter ses propres Actions dans les seules 
limites imposées par la loi.  

 
Tout Actionnaire est en droit de demander le rachat de tout ou partie 

de ses Actions par le Fonds, sauf que  
 
(i) le Fonds peut procéder au rachat de toutes les Actions restantes 

détenues par un Actionnaire, si l'exécution d'un ordre de rachat résultait dans 
une détention d'Actions dans le Fonds d'un montant total ou nombre d'Actions 
tel que déterminé de temps à autre par le Conseil et mentionné dans le 
prospectus; et 

 
(ii) Le Fonds pourra, dans l’intérêt des actionnaires, décider de 

différer tout ou partie des ordres de rachat d’actions reçus pour un 
Compartiment sur un seul Jour d’opérations et représentant plus qu’un 
pourcentage des actifs du Compartiment et tel que déterminé par le Conseil, 
et ce, jusqu’à temps que tout ou partie des investissements du Compartiment 
soient vendus. Sur ce Jour d’opération, de tels ordres de rachat seront mis en 
conformité prioritairement par rapport aux ordres reçus par après. 

 
Pour les besoins de cet article, les conversions sont assimilées à des 

rachats. 
 
Lorsque le Fonds rachète des Actions, le prix auquel ces Actions sont 

rachetées par le Fonds sera basé sur le Prix de Transaction par Action du 
Compartiment en question (déterminé conformément aux dispositions de 
l'article 21 des présents Statuts) déterminé lors du Jour de Transaction auquel 
ou immédiatement après qu'un ordre de rachat écrit et irrévocable est reçu, 
sous déduction d'une commission de rachat telle qu'elle peut être décidée par 
le Conseil de temps en temps et tel que décrit dans le prospectus en vigueur. 
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Les produits de Rachat seront normalement payés endéans la limite 
établie dans l’appendix du prospectus pour chaque compartiment (étant un 
jour bancaire ouvrable à Luxembourg) après la date à laquelle le Prix de 
Transaction en question a été déterminé, ou, à la date à laquelle la 
confirmation écrite, , au cas où cette date est postérieure à la date à laquelle 
le Prix de Rachat a été déterminé. Toute demande de rachat doit être 
présentée ou confirmée par écrit par l'Actionnaire au siège social du Fonds à 
Luxembourg, ou auprès de toute autre personne ou entité juridique désignée 
par le Fonds comme agent de rachat des Actions.. Les Actions rachetées par 
le Fonds seront annulées. 

 
Tout Actionnaire peut demander la conversion de tout ou partie de ses 

Actions d'une Classe donnée en Actions de la même Classe d'un autre 
Compartiment (ou dans un Compartiment, en une autre Catégorie d'Actions), 
conformément à une formule de conversion telle que fixée de temps à autre 
par le Conseil et figurant dans la brochure descriptive ou dans le prospectus 
en vigueur du Fonds, étant entendu que le Conseil peut imposer ses 
restrictions concernant, entre autres, la fréquence des conversions et peut 
soumettre la conversion au paiement de frais raisonnables dont il déterminera 
le montant et qu'il mentionnera dans la brochure descriptive ou dans le 
prospectus en vigueur. Les conversions des Actions d'une Classe d'un 
Compartiment en Actions d'une autre Classe du même ou d'un autre 
Compartiment ne sont pas autorisées, sauf si le Conseil d'Administration en 
décide autrement et le mentionne dans le prospectus. 

 
Dans l'hypothèse où, pour quelque raison que ce soit, la somme des 

actifs d’un Compartiment ou d’une Classe devait chuter à un niveau considéré 
par le conseil comme étant le niveau minimum en deçà duquel le 
Compartiment ou la Classe ne pourrait plus agir, d’un point de vue 
économique, de manière efficiente, ou dans l’hypothèse où un événement 
change de manière significative la situation économique ou politique et 
impacte le Compartiment ou la Classe considéré de telle sorte qu’il y aurait 
des conséquences négatives sur les investissements du Compartiment ou de 
la Classe considéré, ou lorsque la gamme de produits offerte aux clients est 
rationalisée, le Conseil peut racheter l'intégralité (et non seulement une partie) 
des Actions du Fonds, du Compartiment ou de la Classe à un prix reflétant la 
réalisation anticipée et les coûts de liquidation lors de la clôture du 
Compartiment ou de la Classe concerné, mais sans commission de rachat, ou 
peut fusionner ce Compartiment ou cette Classe avec un autre Compartiment 
ou Classe du Fonds ou avec un autre OPCVM luxembourgeois. 

 
La clôture d'un Compartiment ou de la Classe par rachat forcé de 

toutes les Actions concernées ou sa fusion avec un autre Compartiment ou 
Classe du Fonds ou avec un autre OPCVM luxembourgeois, dans chaque cas 
pour des raisons autres que celles mentionnées au paragraphe précédent, 
peut être effectuée uniquement avec l'accord préalable des actionnaires du 
Compartiment ou de la Classe à clôturer ou à fusionner, lors d'une assemblée 
de Compartiment ou de Classe dûment convoquée qui peut être tenue 
valablement sans quorum et décider à la majorité simple des Actions 
présentes ou représentées. 

 
Une fusion ainsi décidée par le Conseil d'administration ou approuvée 

par les actionnaires du Compartiment ou de la Classe concerné sera 
opposable aux porteurs d'Actions du Compartiment ou de la Classe concerné 
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après l'écoulement d'un préavis de trente jours durant lequel les actionnaires 
peuvent faire racheter leurs actions sans commission de rachat (mais incluant 
les frais et dépenses réellement engagés pour la réalisation des 
investissements, les frais de clôture et les frais liés aux dépenses impayées 
de mises en place). 

 
Dans l'hypothèse d'une fusion avec un fonds commun de placement, 

la décision sera opposable uniquement aux actionnaires ayant voté en faveur 
de la fusion. 

 
Les produits de liquidation non réclamés par les actionnaires au 

moment de la clôture de la liquidation d'un Compartiment ou d’une Classe 
seront déposés à la Caisse de Consignation à Luxembourg. S'ils ne sont pas 
réclamés, ils seront prescrits après trente années. 

 
EVALUATION ET SUSPENSION DES EVALUATIONS 

 
Article 22  
 
La Valeur Nette d'Inventaire des Actions du Fonds sera déterminée de 

temps à autre par le Fonds pour les Actions de chaque Compartiment, mais 
en aucun cas moins de deux fois par mois, tel que le Conseil le déterminera 
(le jour de cette détermination étant désigné comme "Jour de Transaction"), 
mais de manière à ce qu'aucun jour férié observé par les banques à 
Luxembourg ne soit un Jour de Transaction. 

 
Lorsqu'il existe une situation qui, de l'avis du Conseil, rend la 

détermination de la Valeur Nette d'Inventaire d'un Compartiment, dans la 
devise d'expression déterminée, déraisonnable ou contraire aux intérêts des 
actionnaires du Fonds, la Valeur Nette d'Inventaire et le Prix d'Emission et le 
Prix de Rachat peuvent temporairement être déterminés dans une autre 
devise désignée par le Conseil. 

 
Le Fonds pourra suspendre la détermination de la Valeur Nette 

d'Inventaire et l'émission, le rachat et la conversion des Actions de l'un des 
Compartiments, ainsi que la conversion des Actions d'un Compartiment dans 
celles d'un autre Compartiment: 

 
(a)  pendant toute période pendant laquelle un marché ou une 

bourse de valeurs sur lequel une partie substantielle des investissements du 
Fonds dans le Compartiment concerné est cotée ce moment-là, est fermée ou 
pendant laquelle les opérations sont restreintes ou suspendues; 

 
(b)  alors qu'il existe une situation qui, d'après le Conseil, 

constitue une situation d'urgence et de laquelle il résulte que la disposition ou 
l'évaluation des actifs du Fonds relatifs aux investissements d'un 
Compartiment est impossible; 

 
(c)  lorsque les moyens de communication, normalement 

employées pour déterminer les prix des investissements d'un Compartiment 
donné ou les prix courants ou valeurs sur un marché ou sur une bourse de 
valeurs, sont hors de service ou restreints, ou lorsque, pour quelque raison 
que ce soit, la valeur des investissements du Fonds ne peut être déterminée 
aussi précisément et rapidement que possible ; 



  

42 

 
(d)  pendant toute période pendant laquelle le rapatriement des 

fonds qui seront ou pourront être affectés à la réalisation ou au paiement 
d'investissements du Fonds, est impossible ; 

 
(e) toute période au cours de laquelle des restrictions au niveau 

des transferts de devises ou de liquidités empêchent l’exécution des 
transactions du Fonds ou lorsque les achats ou ventes pour le compte du 
Fonds ne peuvent être réalisées à des taux de change normaux  

 
(f) pendant toute période durant laquelle des facteurs liés, entre autres, 

à la situation politique, économique, militaire, monétaire et fiscale échappent 
au contrôle, à la responsabilité et aux moyens d’actions du Fonds et 
empêchent celui-ci de disposer des actifs d’un ou plusieurs Compartiments ou 
de déterminer la valeur nette d’inventaire d’un ou plusieurs Compartiments du 
Fonds d’une manière habituelle et raisonnable ; 

 
(g)  dans le cas d'une décision de liquider le Fonds ou un des 

Compartiments, au jour ou après le jour de la publication du premier avis 
convoquant l'assemblée générale des Actionnaires à cette fin, respectivement 
le préavis prévu à l'article 21 des présents Statuts. 

 
Les Actionnaires qui ont demandé le rachat ou la conversion de leurs 

Actions, recevront notification d'une telle suspension, endéans les sept jours 
de leur demande et dès que pareille suspension aura pris fin. Les Actions 
rachetées ou converties après cette suspension seront converties ou 
rachetées sur base de leur Valeur Nette d'Inventaire lors du prochain Jour 
d'Evaluation suivant immédiatement cette suspension. 

 
Une pareille suspension, pour un Compartiment n'aura aucun effet sur 

le calcul de la Valeur Nette d'Inventaire ou l'émission, le rachat et la 
conversion des Actions d'un autre Compartiment.  

 
DETERMINATION DE LA VALEUR NETTE D'INVENTAIRE 

 
Article 23 
 
La Valeur Nette d'Inventaire de chaque Compartiment sera exprimée 

dans la devise du Compartiment concerné ou dans la devise déterminée par 
le Conseil, en un chiffre par Action, et sera déterminée pour chaque Jour 
d'Evaluation en divisant les actifs nets du Compartiment concerné du Fonds, à 
savoir la valeur des actifs du Fonds correspondant à chaque Compartiment, 
déduction faite des engagements d'un tel Compartiment, par le nombre 
d'Actions émises du Compartiment en question. 

 
 L'évaluation de la Valeur Nette d'Inventaire de chaque 

Compartiment se fera de la manière suivante : 
 
(1) Les actifs du Fonds seront censés inclure : 
 
(i)  toutes les espèces en caisse ou à recevoir ou en dépôt; 
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(ii) tous les effets et billets payables sur demande à vue et tous 
montants à recevoir (y compris le résultat de la vente de titres livrés mais dont 
le prix n'a pas encore été touché); 

 
(iii) toutes les valeurs mobilières, actions, obligations, options ou 

droits de souscription, droits, warrants et autres investissements et valeurs 
mobilières qui sont la propriété du Fonds; 

 
(iv)  tous les dividendes et distributions à recevoir par le Fonds en 

espèces ou en titres, dans la mesure connue par le Fonds étant entendu que 
le Fonds peut faire des ajustements au regard des fluctuations de la valeur 
marchande des valeurs mobilières occasionnées par des pratiques telles que 
la négociation ex dividende ou ex droits; 

 
(v)  les dépenses préliminaires du Fonds dans la mesure où elles 

n'ont pas été amorties; et 
 
(vi)  tous les autres actifs autorisés de quelque nature qu'ils soient 

y compris les dépenses payées d'avance.  
 
(2) La valeur des actifs du Fonds sera déterminée de la façon 

suivante : 
 
(i)  la valeur des espèces en caisse ou en dépôt, effets à 

escompte, effets et billets payables à vue et tous montants à recevoir, des 
dépenses payées d'avance et des dividendes, sera constituée par la valeur 
nominale de ces avoirs sauf toutefois s'il s'avère improbable que cette valeur 
puisse être touchée en entier; dans ce dernier cas, la valeur sera déterminée 
en retranchant un certain montant jugé adéquat par le Conseil en vue de 
refléter la valeur réelle de ces avoirs; 

 
(ii)  la valeur de toutes les valeurs mobilières de portefeuilles qui 

sont admises à la cote officielles d'une bourse de valeurs ou traitées sur un 
autre marché réglementé sera évaluée sur base du dernier prix disponible du 
marché principal sur lequel ces valeurs sont traitées, tel que fourni par un 
service de cotation approuvé par le Fonds. Si ces prix ne sont pas 
représentatifs de leur juste valeur, les valeurs mobilières de même que tous 
autres actifs autorisés y compris les valeurs qui ne sont pas cotées à une 
bourse de valeurs ou traitées sur un marché réglementé, seront évaluées à 
leur juste valeur à laquelle il peut être estimé qu'elles peuvent être revendues, 
selon ce qui est déterminé de bonne foi, par et sous la direction du Conseil; 

 
(iii) les swaps seront évalués à la valeur nette actuelle de leurs 

cash-flows.  
 
(iv) Le Conseil pourra, à sa seule discrétion, autoriser l’utilisation 

d’une autre méthode d’évaluation s’il considère qu’une telle évaluation 
résultera en une meilleure évaluation des actifs détenus par le Fonds.  

 
(3) Les engagements du Fonds sont censés comprendre : 
 
(i) tous les emprunts, effets échus et autres montants dus; 
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(ii)  tous les frais d'administration échus y compris les frais de sa 
constitution et frais d'enregistrement auprès de l'autorité de contrôle, ainsi que 
les honoraires et dépenses légales, de révision, de gestion, de garde des 
avoirs, d'agent payeur et d'agent d'administration du Fonds et de 
l'administration centrale, le coût des publications légales, des prospectus, des 
rapports financiers et des autres documents mis à la disposition des 
Actionnaires, les frais de traduction, et généralement toutes autres dépenses 
ayant trait à l'administration du Fonds; 

 
(iii) toutes les obligations connues, échues ou non encore 

échues, y compris toutes obligations contractuelles de paiement en espèces 
ou en nature venues à échéance, y compris le montant de dividendes 
déclarés par le Fonds pour lesquels aucun coupon n'a été présenté et qui 
demeurent par conséquent impayés jusqu'au jour où ces dividendes 
reviennent au Fonds par prescription; 

 
(iv) une provision appropriée pour impôts dus à la date 

d'évaluation et toute autre provision ou réserve autorisées et approuvées par 
le Conseil; 

 
(v) tous autres engagements du Fonds, de quelque nature que 

ce soit, envers des tiers.  
 
(4)  Le Conseil établira, pour chaque Compartiment, un 

portefeuille d'actifs de la manière suivante :  
 
(i)  les produits résultant de l'attribution et de l'émission des 

Actions de chaque Compartiment seront affectés, dans les livres du Fonds, au 
Compartiment et les actifs, engagements, revenus et frais relatifs à cette 
classe d'Actions seront affectés à ce Compartiment conformément aux 
dispositions des présents Statuts; 

 
(ii)  si un actif découle d'un autre actif, cet actif dérivé sera 

attribué, dans les livres du Fonds, au même Compartiment que celui auquel 
appartient l'actif dont il découlait et à chaque réévaluation d'un actif, 
l'augmentation ou la diminution de valeur sera attribuée au Compartiment 
concerné; 

 
(iii)  lorsque le Fonds encourt un engagement qui est en relation 

avec un actif d'un Compartiment déterminé ou en relation avec toute opération 
effectuée concernant un actif d'un Compartiment déterminé, cet engagement 
sera attribué au Compartiment en question; les engagements seront répartis 
entre Compartiments, les tiers créanciers n'ayant seulement recours qu'aux 
actifs du Compartiment concerné; 

 
(iv)  au cas où un actif ou un engagement du Fonds ne peut être 

attribué par le Conseil à un Compartiment particulier, cet actif ou engagement 
sera attribué par le Conseil après consultation des réviseurs, d'une manière 
considérée comme équitable et raisonnable eu égard à toutes les 
circonstances en l'espèce;  

 
(v) à la date de clôture pour la détermination de toute personne 

ayant droit à un dividende déclaré pour des Actions d'un Compartiment, la 
Valeur Nette d'Inventaire de ce Compartiment sera diminué du montant de ce 
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dividende sous réserve toujours de la disposition des présents Statuts relative 
au calcul du Prix de Transaction des Actions de Distribution et des Actions de 
Capitalisation de chaque Compartiment. 

 
(5) Pour les besoins d'évaluation en vertu de cet article :  
 
 (i)  les Actions du Compartiment concerné pour lesquelles le 

Conseil a notifié un avis de rachat ou pour lesquelles une demande de rachat 
a été réceptionnée seront considérées comme Actions émises et prises en 
considération jusqu'immédiatement après la clôture de ce Jour de Transaction 
et seront, à partir de ce jour et jusqu'à ce que le prix en soit payé, considérées 
comme un engagement du Fonds; 

 
 (ii)  tous investissements, soldes en espèces ou autres actifs 

appartenant à un Compartiment exprimés en une devise autre que celle en 
laquelle la Valeur Nette d'Inventaire par Action du Compartiment concerné est 
calculée, seront évalués en tenant compte des taux d'échange en vigueur au 
jour et à l'heure de la détermination de la Valeur Nette d'Inventaire des 
Actions; 

 
 (iii)  il sera, dans la mesure du possible, donné effet, lors de 

chaque Jour de Transaction, à tous achats ou ventes de valeurs mobilières 
contractés par le Fonds lors de ce Jour de Transaction; et 

 
(iv)  lorsque le Conseil est d'avis qu'une conversion ou rachat qui 

sera effectué engendrera la nécessité de procéder à une vente considérable 
d'avoirs en vue de disposer de liquidités suffisantes, la validation peut, à la 
discrétion du Conseil, être effectuée au prix d'achat réel des actifs sous-
jacents et non aux derniers prix disponibles. De même, si l'achat ou la 
conversion d'Actions engendre l'achat considérable d'avoirs dans le Fonds, 
l'évaluation peut être faite au prix d'offre réel des actifs sous-jacents et non 
aux derniers prix disponibles. 

 
PRIX D'EMISSION 

 
Article 24 
 
Chaque fois que le Fonds offre des Actions en souscription, le prix par 

Action auquel ces Actions seront offertes et vendues sera basé sur le Prix de 
Transaction tel que défini ci-dessous auquel pourra être rajoutée une 
commission d'entrée, tel que décidé par le Conseil de temps à autre et tel 
qu'indiqué dans le prospectus du Fonds en vigueur. Le Prix de Transaction 
sera basée sur la Valeur Nette d'Inventaire du Compartiment concerné divisée 
par le nombre de Parts après ajustement pour le nombre d'Actions de 
Distribution et d'Actions de Capitalisation du Compartiment concerné en 
circulation (au regard des informations du moment) ou estimées être en 
circulation à ce moment, arrondie à un nombre de décimale telle que décidée 
par le Conseil. 

 
Le prix ainsi déterminé sera payable endéans une période après la 

date à laquelle le Prix de Transaction applicable a été déterminé, tel que fixé 
par le Conseil et prévu dans l’Appendix du prospectus pour chaque 
compartiment. 
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ANNEE SOCIALE 
 
Article 25 
 
L'exercice social du Fonds commence le 1er janvier de chaque année 

et se termine le 31 décembre de la même année. Le premier exercice 
comptable commencera à la date de constitution et s’achèvera le 31 
décembre 2011. 

 
Les comptes du Fonds seront exprimés en EUR, ou, en ce qui 

concerne l'un des Compartiments, en toute autre devise ou devises à 
déterminer par la Conseil. Lorsqu'existeront différents Compartiments, tel que 
prévu à l'article 5 des Statuts, et si les comptes de ces Compartiments sont 
exprimés en des devises différentes, ces comptes seront convertis en EUR et 
additionnés en vue de la détermination des comptes consolidés du Fonds.  

 
REPARTITION DES BENEFICES 

 
Article 26 
 
L'assemblée générale des Actionnaires de chaque Compartiment 

décidera, sur proposition du Conseil, pour chaque Compartiment, sous 
réserve de la déclaration ou du paiement de dividendes intérimaires, de 
l'usage à faire du solde du revenu net annuel des investissements en respect 
de chaque Compartiment. 

 
Sans préjudice des droits et obligations de l’assemblée des 

actionnaires tels que déterminés par la loi et les Statuts, l’assemblée des 
actionnaires décidera, chaque année et pour chaque compartiment autorisé à 
la distribution en Belgique, de distribuer aux détenteurs d’actions de 
distribution, la totalité des revenus perçus, après déduction des 
rémunérations, commissions et dépenses qui leur sont proportionnément 
rattachés. 

 
Les dividendes peuvent en outre pour l'un des Compartiments 

comprendre une affectation provenant d'un compte d'égalisation de 
dividendes qui pourra être maintenu en rapport avec le Compartiment en 
question et qui, en ce cas et au sujet du Compartiment en question, sera 
crédité en cas d'émission d'Actions à tel compte d'égalisation de dividendes et 
en cas de rachat d'Actions le montant relatif à cette Action sera débité d'un 
compte de revenus accrus tenu pour ce Compartiment.  

 
Des dividendes intérimaires peuvent au choix du Conseil être déclarés, 

sous réserve des conditions fixées par la loi à tout moment, et payés sur les 
Actions d'un Compartiment quelconque en déduction du revenu attribuable au 
Compartiment d'actifs ayant trait à ce Compartiment, par décision du Conseil. 

 
Les dividendes déclarés seront normalement payés dans la devise 

dans laquelle le Compartiment concerné est exprimé ou, dans des 
circonstances exceptionnelles, en toute autre devise désignée par le Conseil, 
et pourront être payés aux lieu et temps à déterminer par le Conseil. Le 
Conseil peut librement déterminer le cours de change applicable pour 
convertir les dividendes dans la devise de paiement. Des dividendes d'actions 
peuvent être déclarés. 
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Il n'y aura pas de dividendes déclarés pour les Actions de 

Capitalisation. 
 

DISTRIBUTION EN CAS DE LIQUIDATION 
 
Article 27 
 
Le Fonds pourra être dissous à tout moment sur décision de 

l’assemblée générale, sous réserve du respect des conditions de majorité et 
de quorum tels que définis à l’Article 10 des présents Statuts.  

 
 
En cas de dissolution du Fonds, il sera procédé à la liquidation par les 

soins d'un ou de plusieurs liquidateurs (qui peuvent être des personnes 
physiques ou morales), nommés par l'assemblée générale des Actionnaires 
ayant décidé cette dissolution et qui déterminera leurs pouvoirs et leur 
rémunération. Le produit net de liquidation de chaque Compartiment sera 
distribué par les liquidateurs aux Actionnaires dudit Compartiment en 
proportion du nombre d'Actions qu'ils détiennent dans ce Compartiment. Si le 
capital social du Fonds passe en deçà du seuil des deux tiers du capital légal 
minimum, les administrateurs devront soumettre la question de la liquidation 
du Fonds à l’assemblée générale pour laquelle aucun quorum ne sera exigé 
et qui décidera à la majorité simple des actions présentes ou représentées à 
l’assemblée. Si le capital social du Fonds passe en deçà du seuil du quart du 
capital légal minimum, les administrateurs devront soumettre la question de la 
liquidation du Fonds à l’assemblée générale pour laquelle aucun quorum ne 
sera exigé mais la dissolution pourra être décidée par des actionnaires 
détenant le quart des actions représentées à l’assemblée. 

L’assemblée doit être tenue de telle sorte à ce qu’elle ait lieue dans les 
quarante jours suivant la vérification que les actifs nets sont bien tombés en 
deçà des deux tiers ou du quart du capital légal minimum, respectivement. 

 
Avec l'accord des actionnaires exprimé de la manière prévue par les 

article 67 et 142 de la Loi de 1915, la Fonds peut être liquidée et le liquidateur 
autorisé à transférer tous actifs et engagements de la Fonds à un OPCVM 
luxembourgeois en échange de l'émission en faveur des actionnaires de la 
Fonds d'actions d'une telle entité en proportion de leur participation dans la 
Fonds. A défaut, la liquidation donnera droit aux actionnaires à une part 
proportionnelle dans le Compartiment, la Classe ou la Catégorie 
correspondant. Tous fonds auxquels les Actionnaires ont droit dans le cadre 
de la liquidation de la Fonds et qui ne seraient pas réclamés par les ayant 
droits avant la clôture de la procédure de liquidation seront déposés en faveur 
de qui il appartiendra auprès de la Caisse de Consignation à Luxembourg, en 
conformité avec l'article 107 de la Loi de 2002, où les fonds seront tenus 
pendant 30 ans à la disposition des actionnaires ayant droits.  

 
 

MODIFICATION DES STATUTS 
 
Article 28 
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L'assemblée générale des Actionnaires peut modifier les présents 
Statuts de temps à autre, en conformité avec les exigences de quorum et de 
majorité prévues par les lois luxembourgeoises. 

 
DISPOSITIONS GENERALES 

 
Article 29 
 
Toutes les matières qui ne sont pas régies par les présents Statuts, 

sont régies par les dispositions de la Loi du 10 août 1915, la Loi de 2002. En 
cas de contradiction avec les dispositions des Statuts, les dispositions d’ordre 
public prévues par la loi du 10 août 1915 prévaudront. 

 
Ces statuts sont rédigés en anglais et suivis par une traduction 

française. En cas de divergence le texte anglais fait foi. 
 

DECLARATION 

Le notaire-rédacteur de l'acte déclare avoir vérifié l'existence des 
conditions énumérées aux articles 26, 26-3 et 26-5 de la loi du 10 août 1915 sur 
les sociétés commerciales, telle que modifiée et en constate expressément 
l'accomplissement. 

DEPENSES 

Les frais qui seront supportés par le Fonds consécutivement à son 
organisation sont estimés approximativement à EUR 3.000,- 

CAPITAL INITIAL – SOUSCRIPTION ET PAIEMENT 

Le capital initial est fixé à trente cinq mille EUR (EUR 35.000) et est 
représenté par trente cinq (35) actions sans valeur nominal. Ce capital initial 
est investi dans le compartiment AMUNDI MONEY MARKET FUND- SHORT 
TERM (EUR). 

Le capital a été souscrit et payé comme suit : 

Actionnaires Capital souscrit 
(EUR) 

Nombre d’actions  

Amundi S.A 5.000 5 

Amundi Luxembourg S.A. 30.000 30 

 

Toutes les actions ont été dûment payées, preuve en ayant été fournie 
au notaire soussigné. 
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ASSEMBLEE GENERALE DES ACTIONNAIRES 
 
Les personnes ci-avant désignées, représentant l'entièreté du capital 

souscrit et se considérant comme régulièrement convoquées, ont 
immédiatement procédé à une assemblée générale extraordinaire des 
Actionnaires. 

 
Après avoir vérifié qu'elle était régulièrement constituée, tous les 

Actionnaires étant présents ou représentés, l'Assemblée générale 
extraordinaire des Actionnaires a adopté à l'unanimité les résolutions 
suivantes:  

 
Première résolution  

 
Les personnes suivantes sont nommées membres du Conseil 

d'Administration pour une durée qui viendra à expiration lors de l'assemblée 
générale annuelle ordinaire qui se tiendra en 2012: 

 
Monsieur Laurent Bertiau , Président, Responsable adjoint Distribution 

Institutionnelle et Partie Tierce, Amundi, 90, boulevard Pasteur, F-75015 
Paris, France  

 
Monsieur Guillaume Abel ,  Directeur du marketing et développement 

commercial institutionnels et distributeur tiers, Amundi,  90, Boulevard 
Pasteur, F-75015 Paris, France 

 
Monsieur Frédéric Cruzel , Responsable commercial- clientèle 

institutionnelle Europe, Amundi, 90, boulevard Pasteur, F75015 Paris, France 
 
Monsieur Thierry Darmon , Directeur adjoint de la gestion taux euro, 

Amundi, 90, boulevard Pasteur, F-75015 Paris, France 
 
Monsieur Giorgio Gretter ,  Directeur Général, Amundi Luxembourg, 5, 

Allée Scheffer, L2520 Luxembourg, Luxembourg 
 
Madame Christine Moser ,  Directrice commerciale France, Amundi, 

90, Boulevard Pasteur, F-75015 Paris, France 
 

Deuxième résolution  
 
A été nommé réviseur d'entreprises jusqu'à l'assemblée générale 

annuelle ordinaire qui se tiendra en 2012: 
 
PricewaterhouseCoopers S.à.r.l.,  400, Route D’Esch, L-1471 

Luxembourg 
 

Troisième résolution  
 
Le siège social est fixé à 5, Allée Scheffer, L-2520 Luxembourg. 
 
Le notaire soussigné qui connaît la langue anglaise constate que sur 

demande des comparants, le présent acte est rédigé en langue anglaise suivi 
d'une version française; sur demande des mêmes comparants et en cas de 
divergences entre le texte anglais et le texte français, le texte anglais  fera foi. 
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Dont acte, fait et passé, date qu'en tête des présentes, à Luxembourg. 
Et après lecture faite aux comparants, connus du notaire instrumentant 

par nom, prénom usuel, état et demeure, ils ont signé le présent acte original 
avec le notaire soussigné. 

 


